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Copyr�ght  Not�ce
The mater�al �n th�s document �s the �ntellectual property of MICRO-STAR 
INTERNATIONAL. We take every care �n the preparat�on of th�s document, but no 
guarantee �s g�ven as to the correctness of �ts contents. Our products are under cont�nual 
�mprovement and we reserve the r�ght to make changes w�thout not�ce.

Trademarks
All trademarks �n th�s manual are propert�es of the�r respect�ve owners.

MSI® �s reg�stered trademark of M�cro-Star Int’l Co.,Ltd.
NVIDIA® �s reg�stered trademark of NVIDIA Corporat�on.
ATI® �s reg�stered trademark of AMD Corporat�on.
AMD® �s reg�stered trademarks of AMD Corporat�on.
Intel® �s reg�stered trademarks of Intel Corporat�on.
W�ndows® �s reg�stered trademarks of M�crosoft Corporat�on.
AMI® �s reg�stered trademark of Amer�can Megatrends Inc.
Award® �s a reg�stered trademark of Phoen�x Technolog�es Ltd.
Sound Blaster® �s reg�stered trademark of Creat�ve Technology Ltd.
Realtek® �s reg�stered trademark of Realtek Sem�conductor Corporat�on.
JM�cron® �s reg�stered trademark of JM�cron Technology Corporat�on.
Netware® �s reg�stered trademark of Novell, Inc.
Luc�d® �s trademark of Luc�dLog�x Technolog�es, Ltd.
VIA® �s reg�stered trademark of VIA Technolog�es, Inc.
ASMed�a® �s reg�stered trademark of ASMed�a Technology Inc.
�Pad, �Phone, and �Pod are trademarks of Apple Inc.

Rev�s�on  H�story
Rev�s�on Rev�s�on  H�story Date
V2.0 F�rst release for Europe 2011/05

Techn�cal  Support
If a problem ar�ses w�th your system and no solut�on can be obta�ned from the user’s 
manual, please contact your place of purchase or local d�str�butor. Alternat�vely, please 
try the follow�ng help resources for further gu�dance.

V�s�t the MSI webs�te for techn�cal gu�de, BIOS updates, dr�ver updates, and 
other �nformat�on: http://www.ms�.com/serv�ce/download

Contact our techn�cal staff at: http://support.ms�.com      
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Safety  Instruct�ons
Always read the safety �nstruct�ons carefully.
Keep th�s User’s Manual for future reference.
Keep th�s equ�pment away from hum�d�ty.
Lay th�s equ�pment on a rel�able flat surface before sett�ng �t up.
The open�ngs on the enclosure are for a�r convect�on hence protects the equ�pment 
from overheat�ng. DO NOT COVER THE OPENINGS.
Make sure the voltage of the power source and adjust properly 110/220V before 
connect�ng the equ�pment to the power �nlet.
Place the power cord such a way that people can not step on �t. Do not place any-
th�ng over the power cord.
Always Unplug the Power Cord before �nsert�ng any add-on card or module.
All caut�ons and warn�ngs on the equ�pment should be noted.
Never pour any l�qu�d �nto the open�ng that could damage or cause electr�cal 
shock.
If any of the follow�ng s�tuat�ons ar�ses, get the equ�pment checked by serv�ce 
personnel:

The power cord or plug �s damaged.

L�qu�d has penetrated �nto the equ�pment.

The equ�pment has been exposed to mo�sture.

The equ�pment does not work well or you can not get �t work accord�ng to User’s 
Manual.

The equ�pment has dropped and damaged.

The equ�pment has obv�ous s�gn of breakage.
DO NOT LEAVE THIS EQUIPMENT IN AN ENVIRONMENT UNCONDITIONED, 
STORAGE TEMPERATURE ABOVE 60oC (140oF), IT MAY DAMAGE THE EQUIP-
MENT.

CAUTION: Danger of explos�on �f battery �s �ncorrectly replaced.   
Replace only w�th the same or equ�valent type recommended by the manufacturer.

警告使用者:
這是甲類資訊產品，在居住的環境中使用時，可能會造成無線電干擾，在這種情況下，
使用者會被要求採取某些適當的對策。

廢電池請回收
For better env�ronmental protect�on, waste batter�es should be 
collected separately for recycl�ng spec�al d�sposal.
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FCC-B Rad�o Frequency Interference Statement
Th�s equ�pment has been tested and found 
to comply w�th the l�m�ts for a Class B d�g�-
tal dev�ce, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These l�m�ts are des�gned to prov�de 
reasonable protect�on aga�nst harmful �nter-
ference �n a res�dent�al �nstallat�on. Th�s equ�pment generates, uses and can rad�ate 
rad�o frequency energy and, �f not �nstalled and used �n accordance w�th the �nstruc-
t�ons, may cause harmful �nterference to rad�o commun�cat�ons. However, there �s no 
guarantee that �nterference w�ll not occur �n a part�cular �nstallat�on. If th�s equ�pment 
does cause harmful �nterference to rad�o or telev�s�on recept�on, wh�ch can be deter-
m�ned by turn�ng the equ�pment off and on, the user �s encouraged to try to correct the 
�nterference by one or more of the measures l�sted below.

Reor�ent or relocate the rece�v�ng antenna. 

Increase the separat�on between the equ�pment and rece�ver. 

Connect the equ�pment �nto an outlet on a c�rcu�t d�fferent from that to wh�ch the 
rece�ver �s connected. 

Consult the dealer or an exper�enced rad�o/telev�s�on techn�c�an for help.

Not�ce 1
The changes or mod�ficat�ons not expressly approved by the party respons�ble for com-
pl�ance could vo�d the user’s author�ty to operate the equ�pment.
Not�ce 2
Sh�elded �nterface cables and A.C. power cord, �f any, must be used �n order to comply 
w�th the em�ss�on l�m�ts.

VOIR LA NOTICE D’INSTALLATION AVANT DE RACCORDER AU RESEAU.

◯

◯

◯

◯

Th�s dev�ce compl�es w�th Part 15 of the FCC Rules. Operat�on �s subject to the follow-
�ng two cond�t�ons: 

th�s dev�ce may not cause harmful �nterference, and 
th�s dev�ce must accept any �nterference rece�ved, �nclud�ng �nterference that may 
cause undes�red operat�on.

1)
2)

M�cro-Star Internat�onal
MS-7640
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WEEE (Waste Electr�cal and Electron�c Equ�pment) Statement

ENGLISH
To protect the global env�ronment and as an env�ronmental�st, MSI must re-
m�nd you that...
Under the European Un�on (“EU”) D�rect�ve on Waste Electr�cal and Elec-
tron�c Equ�pment, D�rect�ve 2002/96/EC, wh�ch takes effect on August 13, 
2005, products of “electr�cal and electron�c equ�pment” cannot be d�scarded 
as mun�c�pal waste anymore and manufacturers of covered electron�c equ�p-
ment w�ll be obl�gated to take back such products at the end of the�r useful l�fe. MSI w�ll 
comply w�th the product take back requ�rements at the end of l�fe of MSI-branded prod-
ucts that are sold �nto the EU. You can return these products to local collect�on po�nts.

DEUTSCH
H�nwe�s von MSI zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt
Gemäß der R�chtl�n�e 2002/96/EG über Elektro- und Elektron�k-Altgeräte dürfen Elek-
tro- und Elektron�k-Altgeräte n�cht mehr als kommunale Abfälle entsorgt werden. MSI 
hat europawe�t versch�edene Sammel- und Recycl�ngunternehmen beauftragt, d�e �n 
d�e Europä�sche Un�on �n Verkehr gebrachten Produkte, am Ende se�nes Lebenszyklus 
zurückzunehmen. B�tte entsorgen S�e d�eses Produkt zum gegebenen Ze�tpunkt aus-
schl�essl�ch an e�ner lokalen Altgerätesammelstelle �n Ihrer Nähe.

FRANÇAIS
En tant qu’écolog�ste et afin de protéger l’env�ronnement, MSI t�ent à rappeler cec�...
Au sujet de la d�rect�ve européenne (EU) relat�ve aux déchets des équ�pement élec-
tr�ques et électron�ques, d�rect�ve 2002/96/EC, prenant effet le 13 août 2005, que  les 
produ�ts électr�ques et électron�ques ne peuvent être déposés dans les décharges ou 
tout s�mplement m�s à la poubelle. Les fabr�cants de ces équ�pements seront obl�gés de 
récupérer certa�ns produ�ts en fin de v�e. MSI prendra en compte cette ex�gence relat�ve 
au retour des produ�ts en fin de v�e au se�n de la communauté européenne. Par con-
séquent vous pouvez retourner localement ces matér�els dans les po�nts de collecte.

РУССКИЙ
Компания MSI предпринимает активные действия по защите окружающей среды, 
поэтому напоминаем вам, что.... 
В соответствии с директивой Европейского Союза (ЕС) по предотвращению 
загрязнения окружающей среды использованным электрическим и электронным 
оборудованием (директива WEEE 2002/96/EC), вступающей в силу 13 
августа 2005 года, изделия, относящиеся к электрическому и электронному 
оборудованию, не могут рассматриваться как бытовой мусор, поэтому 
производители вышеперечисленного электронного оборудования обязаны 
принимать его для переработки по окончании срока службы. MSI обязуется 
соблюдать требования по приему продукции, проданной под маркой MSI на 
территории EC, в переработку по окончании срока службы. Вы можете вернуть 
эти изделия в специализированные пункты приема. 
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ESPAÑOL
MSI como empresa compromet�da con la protecc�ón del med�o amb�ente, recom�enda:
Bajo la d�rect�va 2002/96/EC de la Un�ón Europea en mater�a de desechos y/o equ�-
pos electrón�cos, con fecha de r�gor desde el 13 de agosto de 2005, los productos 
clas�ficados como “eléctr�cos y equ�pos electrón�cos” no pueden ser depos�tados en 
los contenedores hab�tuales de su mun�c�p�o, los fabr�cantes de equ�pos electrón�cos, 
están obl�gados a hacerse cargo de d�chos productos al term�no de su período de v�da. 
MSI estará compromet�do con los térm�nos de recog�da de sus productos vend�dos en 
la Un�ón Europea al final de su per�odo de v�da. Usted debe depos�tar estos productos 
en el punto l�mp�o establec�do por el ayuntam�ento de su local�dad o entregar a una 
empresa autor�zada para la recog�da de estos res�duos.

NEDERLANDS
Om het m�l�eu te beschermen, w�l MSI u eraan her�nneren dat….
De r�chtl�jn van de Europese Un�e (EU) met betrekk�ng tot Vervu�l�ng van Electr�sche 
en Electron�sche producten (2002/96/EC), d�e op 13 Augustus 2005 �n zal gaan kun-
nen n�et meer beschouwd worden als vervu�l�ng. Fabr�kanten van d�t soort producten 
worden verpl�cht om producten retour te nemen aan het e�nd van hun levenscyclus. 
MSI zal overeenkomst�g de r�chtl�jn handelen voor de producten d�e de merknaam MSI 
dragen en verkocht z�jn �n de EU. Deze goederen kunnen geretourneerd worden op 
lokale �nzamel�ngspunten.

SRPSKI
Da b� zašt�t�l� pr�rodnu sred�nu, � kao preduzeće koje vod� računa o okol�n� � pr�rodnoj 
sred�n�, MSI mora da vas podest� da…
Po D�rekt�v� Evropske un�je (“EU”) o odbačenoj ekektronskoj � elektr�čnoj oprem�, D�-
rekt�va 2002/96/EC, koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, pro�zvod� koj� spadaju 
pod “elektronsku � elektr�čnu opremu” ne mogu v�še b�t� odbačen� kao ob�čan otpad � 
pro�zvođač� ove opreme b�će pr�nuđen� da uzmu natrag ove pro�zvode na kraju nj�hovog 
uob�čajenog veka trajanja. MSI će poštovat� zahtev o preuz�manju ovakv�h pro�zvoda 
koj�ma je �stekao vek trajanja, koj� �maju MSI oznaku � koj� su prodat� u EU. Ove pro�z-
vode možete vrat�t� na lokaln�m mest�ma za pr�kupljanje.

POLSKI
Aby chron�ć nasze środow�sko naturalne oraz jako firma dbająca o ekolog�ę, MSI przy-
pom�na, że...
Zgodn�e z Dyrektywą Un�� Europejsk�ej (“UE”) dotyczącą odpadów produktów elektry-
cznych � elektron�cznych (Dyrektywa 2002/96/EC), która wchodz� w życ�e 13 s�erpn�a 
2005, tzw. “produkty oraz wyposażen�e elektryczne � elektron�czne “ n�e mogą być trak-
towane jako śm�ec� komunalne, tak w�ęc producenc� tych produktów będą zobow�ązan� 
do odb�eran�a �ch w momenc�e gdy produkt jest wycofywany z użyc�a. MSI wypełn� 
wymagan�a UE, przyjmując produkty (sprzedawane na teren�e Un�� Europejsk�ej) wy-
cofywane z użyc�a. Produkty MSI będz�e można zwracać w wyznaczonych punktach 
zb�orczych.
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TÜRKÇE
Çevrec� özell�ğ�yle b�l�nen MSI dünyada çevrey� korumak �ç�n hatırlatır:
Avrupa B�rl�ğ� (AB) Kararnames� Elektr�k ve Elektron�k Malzeme Atığı, 2002/96/EC 
Kararnames� altında 13 Ağustos 2005 tar�h�nden �t�baren geçerl� olmak üzere, elektr�kl� 
ve elektron�k malzemeler d�ğer atıklar g�b� çöpe atılamayacak ve bu elekton�k c�hazların 
üret�c�ler�, c�hazların kullanım süreler� b�tt�kten sonra ürünler� ger� toplamakla yükümlü 
olacaktır. Avrupa B�rl�ğ�’ne satılan MSI markalı ürünler�n kullanım süreler� b�tt�ğ�nde MSI 
ürünler�n ger� alınması �steğ� �le �şb�rl�ğ� �çer�s�nde olacaktır. Ürünler�n�z� yerel toplama 
noktalarına bırakab�l�rs�n�z.

ČESKY
Záleží nám na ochraně ž�votního prostředí - společnost MSI upozorňuje...
Podle směrn�ce Evropské un�e (“EU”) o l�kv�dac� elektr�ckých a elektron�ckých výrobků 
2002/96/EC platné od 13. srpna 2005 je zakázáno l�kv�dovat “elektr�cké a elektron�cké 
výrobky” v běžném komunálním odpadu a výrobc� elektron�ckých výrobků, na které se 
tato směrn�ce vztahuje, budou pov�nn� odebírat takové výrobky zpět po skončení je-
j�ch ž�votnost�.  Společnost MSI splní požadavky na odebírání výrobků značky MSI, 
prodávaných v zemích EU, po skončení jej�ch ž�votnost�. Tyto výrobky můžete odevzdat 
v místních sběrnách.

MAGYAR
Annak érdekében, hogy környezetünket megvédjük, �lletve környezetvédőként fellépve 
az MSI emlékeztet� Önt, hogy ...
Az Európa� Un�ó („EU”) 2005. augusztus 13-án hatályba lépő, az elektromos és elek-
tron�kus berendezések hulladéka�ról szóló 2002/96/EK �rányelve szer�nt az elektromos 
és elektron�kus berendezések többé nem kezelhetőek lakosság� hulladékként, és az 
�lyen elektron�kus berendezések gyártó� kötelessé válnak az �lyen termékek v�sszavé-
telére azok hasznos élettartama végén.  Az MSI betartja a termékv�sszavétellel kapc-
solatos követelményeket az MSI márkanév alatt az EU-n belül értékesített termékek 
esetében, azok élettartamának végén. Az �lyen termékeket a legközelebb� gyűjtőhelyre 
v�het�.

ITALIANO
Per proteggere l’amb�ente, MSI, da sempre am�ca della natura, t� r�corda che….
In base alla D�rett�va dell’Un�one Europea (EU) sullo Smalt�mento de� Mater�al� Elettr�c� 
ed Elettron�c�, D�rett�va 2002/96/EC �n v�gore dal 13 Agosto 2005, prodott� appartenent� 
alla categor�a de� Mater�al� Elettr�c� ed Elettron�c� non possono p�ù essere el�m�nat� come 
r�fiut� mun�c�pal�: � produttor� d� dett� mater�al� saranno obbl�gat� a r�t�rare ogn� prodotto 
alla fine del suo c�clo d� v�ta. MSI s� adeguerà a tale D�rett�va r�t�rando tutt� � prodott� 
march�at� MSI che sono stat� vendut� all’�nterno dell’Un�one Europea alla fine del loro 
c�clo d� v�ta. È poss�b�le portare � prodott� nel p�ù v�c�no punto d� raccolta
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MS-7640 Ma�nboard

Ma�nboard Spec�ficat�ons
Processor Support

AMD® PhenomTM II X6/ X4/ X3/ X2, AthlonTM II X4/ X3/ X2 and SempronTM processor 
�n the AM3+ package. 
(For the latest �nformat�on about CPU, please v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-
support/)

HyperTransport
HyperTransport™ 3.0, supports up to 5.2 GT/s

Ch�pset
North Br�dge: AMD® 990FX ch�pset
South Br�dge: AMD® SB950 ch�pset

Memory Support
DDR3 2133 *(OC)/ 1800 *(OC)/ 1600 *(OC)/ 1333/ 1066 SDRAM (total 32 GB Max)
4 DDR3 DIMMs, supports Dual-Channel mode
*(OC means OverClock�ng, for more �nformat�on on compat�ble components, please 
v�s�t http://www.ms�.com/�ndex.php?func=testreport)

LAN
Supports PCIE Gb LAN (10/100/1000) by Realtek® RTL8111E

IEEE 1394
Ch�p �ntegrated by VIA® VT6315N
2 IEEE 1394 ports

Aud�o
HD aud�o codec �ntegrated by Realtek® ALC892
Flex�ble 8-channel aud�o w�th jack sens�ng

SATA
6 SATA 6Gb/s ports (SATA1~6) by AMD® SB950
2 eSATA/ USB Combo ports by JM�cron® JMB362
Supports hot plug & asynchronous not�ficat�on

USB 3.0
2 USB 3.0 ports (back panel) and 1 USB 3.0 connector by NEC D720200

RAID
SATA1~6 support RAID 0/ 1/ 5/ 10 mode by AMD® SB950

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
■

■
■
■

■

■



En-3

Engl�sh

Connectors
Back panel

1 PS/2 keyboard port
1 PS/2 mouse port
1 Clear CMOS button
1 Coax�al S/PDIF-Out port
1 Opt�cal S/PDIF-Out port
4 USB 2.0 ports
2 USB 3.0 ports 
2 eSATA/ USB 2.0 Combo ports
1 LAN port
1 IEEE 1394 port
6 flex�ble aud�o ports

On-Board
2 USB 2.0 connectors 
1 IEEE 1394 connector
1 Ser�al port connector
1 Chass�s Intrus�on connector
1 S/PDIF-Out connector
1 Front Panel Aud�o connector
1 TPM Module connector
1 Power button
1 Reset button
1 OC Gen�e button
1 Debug LED panel

Slots
4 PCIE x16 slots

PCI_E2 supports up to PCIE x16 speed
PCI_E4 supports up to PCIE x8 speed
PCI_E5 supports up to PCIE x16 speed (when PCI_E4 �s empty) 
PCI_E6 supports up to PCIE x4 speed
Supports ATI® CrossF�reX™ technology
If you �ntend to �nstall two expans�on cards, please �nstall them �nto PCI_E2 & 
PCI_E5 slots
If you �ntend to �nstall three expans�on cards �nto PCI_E2, PCI_E4 & PCI_E5 slots, 
these three PCIE x16 lanes w�ll auto arrange from x16/ x0/ x16 to x16/ x8/ x8

2 PCIE x1 slots
1 PCI slot, supports 3.3V/ 5V PCI bus Interface

Form Factor
ATX (24.4cm X 30.5 cm)

Mount�ng 
9 mount�ng holes

If you need to purchase accessor�es and request the part numbers, you could search
the product web page and find deta�ls on our web address below
http://www.ms�.com/�ndex.php

■
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-
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-
-
-
-
-
-
-

■
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-
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JPWR2, En-11

Qu�ck Components Gu�de

Back  Panel, 
En-12

CPU, En-6

CPUFAN, En-15

DDR3, En-9

SYSFAN1, En-15

JPWR1, En-11

SYSFAN2, En-15

SATA1~6, En-14

JUSB3, En-18

SYSFAN4, En-15
JTPM1, En-19

JFP1, JFP2, En-16

JBAT1, En-20

Debug LED Panel, En-25

JUSB1/2, En-17
POWER1, En-21

RESET1, En-21
TURBO1, En-21

JCOM1, En-19
J1394_1, En-18

JSP1, En-16

JAUD1, En-15

PCIE, En-22

PCIE, En-22

PCIE, En-22

PCI, En-22

SYSFAN3, En-15

JCI1, En-14
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Screw Holes
When you �nstall the ma�nboard, you have to place the ma�nboard �nto the chass�s �n the 
correct d�rect�on. The locat�ons of screws holes on the ma�nboard are shown as below.

Refer above p�cture to �nstall standoffs �n the appropr�ate locat�ons on chass�s and then 
screw through the ma�nboard screw holes �nto the standoffs.

Important
To prevent damage to the ma�nboard, any contact between the ma�nboard c�rcu�t and 
chass�s or unnecessary standoffs mounted on the chass�s �s proh�b�ted.
Please make sure there �s no metal components placed on the ma�nboard or w�th�n 
the chass�s that may cause short c�rcu�t of the ma�nboard.

•

•

Screw holes

The s�de has to toward 
the rear, the pos�t�on 
for the I/O sh�eld of the 
chass�s. 
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CPU (Central Process�ng Un�t)
When you are �nstall�ng the CPU, make sure to �nstall the cooler to prevent overheat�ng. 
If you do not have the CPU cooler, consult your dealer before turn�ng on the computer.
For the latest �nformat�on about CPU, please v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-sup-
port/

Important
Overheat�ng
Overheat�ng w�ll ser�ously damage the CPU and system. Always make sure the cool�ng 
fan can work properly to protect the CPU from overheat�ng. Make sure that you apply 
an even layer of thermal paste (or thermal tape) between the CPU and the heats�nk to 
enhance heat d�ss�pat�on.
Replac�ng the CPU
Wh�le replac�ng the CPU, always turn off the ATX power supply or unplug the power 
supply’s power cord from the grounded outlet first to ensure the safety of CPU.
Overclock�ng
Th�s ma�nboard �s des�gned to support overclock�ng. However, please make sure your 
components are able to tolerate such abnormal sett�ng, wh�le do�ng overclock�ng. Any 
attempt to operate beyond product spec�ficat�ons �s not recommended. We do not guar-
antee the damages or r�sks caused by �nadequate operat�on or beyond product spec�-
ficat�ons.

Gold arrow

Introduct�on to AM3+ CPU
The surface of CPU. Remember to apply some thermal paste on �t for better heat 
d�spers�on.
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CPU & Cooler Installat�on
When you are �nstall�ng the CPU, make sure the CPU has a cooler attached on the top 
to prevent overheat�ng. Meanwh�le, do not forget to apply some thermal paste on CPU 
before �nstall�ng the heat s�nk/cooler fan for better heat d�spers�on. 
Follow the steps below to �nstall the CPU & cooler correctly. Wrong �nstallat�on w�ll 
cause the damage of your CPU & ma�nboard

If the CPU �s correctly �nstalled, the 
p�ns should be completely embedded 
�nto the socket and can not be seen.  
Please note that any v�olat�on of the 
correct �nstallat�on procedures may 
cause permanent damages to your 
ma�nboard.  

3. Press the CPU down firmly �nto the 
socket and close the lever.  As the 
CPU �s l�kely to move wh�le the lever 
�s be�ng closed, always close the le-
ver w�th your fingers press�ng t�ghtly 
on top of the CPU to make sure the 
CPU �s properly and completely em-
bedded �nto the socket.

4.

Pull the lever s�deways away from 
the socket. Make sure to ra�se the 
lever up to a 90-degree angle.        

1. Look for the gold arrow of the CPU. 
The gold arrow should po�nt as shown 
�n the p�cture. The CPU can only fit �n 
the correct or�entat�on.

2.
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Important
Wh�le d�sconnect�ng the Safety Hook from the fixed bolt, �t �s necessary to keep an eye 
on your fingers, because once the Safety Hook �s d�sconnected from the fixed bolt, the 
fixed lever w�ll spr�ng back �nstantly.

Pos�t�on the cool�ng set onto the re-
tent�on mechan�sm.  
Hook one end of the cl�p to hook 
first.

5. Then press down the other end of the 
cl�p to fasten the cool�ng set on the 
top of the retent�on mechan�sm. 
Locate the F�x Lever and l�ft up �t.

6.

Fasten down the lever.7. Attach the CPU Fan cable to the CPU  
fan connector on the ma�nboard.  

8.
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Memory
These DIMM slots are used for �nstall�ng memory modules. For more �nformat�on on 
compat�ble components, please v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/test-report/

DDR3
240-p�n, 1.5V

48x2=96 p�n 72x2=144  p�n

Dual-Channel mode Populat�on Rule
In Dual-Channel mode, the memory modules can transm�t and rece�ve data w�th two 
data bus l�nes s�multaneously. Enabl�ng Dual-Channel mode can enhance the system 
performance. The follow�ng �llustrat�ons expla�n the populat�on rules for Dual-Channel 
mode.

 
1

   DIMM1

    DIMM3

    DIMM2

    DIMM4

 

 
2

  DIMM1

   DIMM3

   DIMM2

   DIMM4
   

     

Installed
Empty

 

Important
DDR3 memory modules are not �nterchangeable w�th DDR2 and the DDR3 standard 
�s not backwards compat�ble. You should always �nstall DDR3 memory modules �n 
the DDR3 DIMM slots.
In Dual-Channel mode, make sure that you �nstall memory modules of the same type 
and dens�ty �n d�fferent channel DIMM slots.
To enable successful system boot-up, always �nsert the memory modules �nto the 
DIMM1 first.
Due to the ch�pset resource deployment, the system dens�ty w�ll only be detected up 
to 31+GB (not full 32GB) when each DIMM �s �nstalled w�th a 8GB memory module.

•

•

•

•
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Install�ng Memory Modules
The memory module has only one notch on the center and w�ll only fit �n the r�ght 
or�entat�on.
Insert the memory module vert�cally �nto the DIMM slot. Then push �t �n unt�l the 
golden finger on the memory module �s deeply �nserted �n the DIMM slot. The plast�c 
cl�p at each s�de of the DIMM slot w�ll automat�cally close when the memory module 
�s properly seated.
Manually check �f the memory module has been locked �n place by the DIMM slot 
cl�ps at the s�des.

Notch

Volt

Important
You can barely see the golden finger �f the memory module �s properly �nserted �n the 
DIMM slot. 

1.

2.

3.
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Power Supply
ATX 24-p�n Power Connector: JPWR1
Th�s connector allows you to connect an ATX 24-p�n power supply. To connect the ATX 
24-p�n power supply, make sure the plug of the power supply �s �nserted �n the proper 
or�entat�on and the p�ns are al�gned. Then push down the power supply firmly �nto the 
connector.
You may use the 20-p�n ATX power supply as you l�ke. If you’d l�ke to use the 20-p�n 
ATX power supply, please plug your power supply along w�th p�n 1 & p�n 13.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

ATX 8-p�n Power Connector: JPWR2
Th�s connector �s used to prov�de +12V power.

7.+12V

3.Ground

5.+12V

1.Ground
8.+12V

4.Ground

6.+12V

2.Ground

Important
Make sure that all the connectors are connected to proper ATX power suppl�es to en-
sure stable operat�on of the ma�nboard.
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Back Panel

 Mouse/Keyboard
The standard PS/2® mouse/keyboard DIN connector �s for a PS/2® mouse/keyboard.

Clear CMOS Button
There �s a CMOS RAM on board that has a power supply from external battery to keep 
the system configurat�on data.  W�th the CMOS RAM, the system can automat�cally 
boot OS every t�me �t �s turned on. If you want to clear the system configurat�on, use 
the button to clear data.  Press the button to clear the data.

Important
Make sure that you power off the system before clear�ng CMOS data.
After press�ng th�s button to clear CMOS data �n power off (G3) state, the system w�ll 
boot automat�cally.

Coax�al S/PDIF-Out
Th�s SPDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) connector �s prov�ded for d�g�tal 
aud�o transm�ss�on to external speakers through a coax�al cable. 

Opt�cal S/PDIF-Out
Th�s SPDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) connector �s prov�ded for d�g�tal 
aud�o transm�ss�on to external speakers through an opt�cal fiber cable.  

1394 Port
The IEEE1394 port on the back panel prov�des connect�on to IEEE1394 dev�ces.

USB 2.0 Port
The USB (Un�versal Ser�al Bus) port �s for attach�ng USB dev�ces such as keyboard, 
mouse, or other USB-compat�ble dev�ces. Supports data transfer rate up to 480Mb�t/s 
(H�-Speed).

▶

▶

•
•

▶

▶

▶

▶

Keyboard

L�ne-In

L�ne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

Mouse

Clear 
CMOS 
Button

USB 2.0 Port USB 3.0 Port
eSATA/ USB 2.0 
Combo Port

Coax�al   
S/PDIF-Out

Opt�cal  
S/PDIF-Out

USB 2.0  
Port

LAN
1394  Port
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USB 3.0 Port
USB 3.0 port �s backward-compat�ble w�th USB 2.0 dev�ces. Supports data transfer rate 
up to 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

Important
If you want to use a USB 3.0 dev�ce, you must use the USB 3.0 cable to connect to 
the USB 3.0 port.  

eSATA/ USB 2.0 Combo Port
The eSATA/USB 2.0 combo port �s for attach�ng the eSATA external hard dr�ve or USB 
2.0 dev�ce.

LAN 
The standard RJ-45 LAN jack �s for connect�on to the 
Local Area Network (LAN). You can connect a net-
work cable to �t.

LED Color LED State Cond�t�on

Left Yellow Off LAN l�nk �s not establ�shed.

On(Steady state) LAN l�nk �s establ�shed.

On(br�ghter & puls�ng) The computer �s commun�cat�ng w�th another computer on the LAN.

R�ght Green Off 10 Mb�t/sec data rate �s selected.

On 100 Mb�t/sec data rate �s selected.

Orange On 1000 Mb�t/sec data rate �s selected.

Aud�o Ports
These aud�o connectors are used for aud�o dev�ces. It �s easy to d�fferent�ate between 
aud�o effects accord�ng to the color of aud�o jacks.

L�ne-In (Blue) - L�ne In, �s used for external CD player, tape-player or other 
aud�o dev�ces. 
L�ne-Out (Green) - L�ne Out, �s a connector for speakers or headphones.
M�c (P�nk) - M�c, �s a connector for m�crophones. 
RS-Out (Black) - Rear-Surround Out �n 4/ 5.1/ 7.1 channel mode. 
CS-Out (Orange) - Center/ Subwoofer Out �n 5.1/ 7.1 channel mode.
SS-Out (Gray) - S�de-Surround Out 7.1 channel mode.

▶

▶

▶

▶

■

■
■
■
■
■

Yellow Green/ Orange
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Connectors
Ser�al ATA Connector: SATA1~6
Th�s connector �s a h�gh-speed Ser�al ATA �nterface port. Each connector can connect 
to one Ser�al ATA dev�ce.

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

SATA5_6
SATA3_4

SATA1_2
SATA1~6 (6Gb/s)
supported by SB950

Important
Please do not fold the Ser�al ATA cable �nto 90-degree angle. Otherw�se, data loss may 
occur dur�ng transm�ss�on.

Chass�s Intrus�on Connector: JCI1
Th�s connector connects to the chass�s �ntrus�on sw�tch cable. If the chass�s �s opened, 
the chass�s �ntrus�on mechan�sm w�ll be act�vated. The system w�ll record th�s status 
and show a warn�ng message on the screen. To clear the warn�ng, you must enter the 
BIOS ut�l�ty and clear the record.

1.CINTRU

2.Ground
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Fan Power Connectors: CPUFAN, SYSFAN1~4
The fan power connectors support system cool�ng fan w�th +12V. When connect�ng the 
w�re to the connectors, always note that the red w�re �s the pos�t�ve and should be con-
nected to the +12V; the black w�re �s Ground and should be connected to GND. If the 
ma�nboard has a System Hardware Mon�tor ch�pset on-board, you must use a spec�ally 
des�gned fan w�th speed sensor to take advantage of the CPU fan control.

1.Ground
2.+12V

3.Sensor/ No Use

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN SYSFAN1~4

Important
Please refer to the recommended CPU fans at processor’s offic�al webs�te or consult 
the vendors for proper CPU cool�ng fan.
CPUFAN supports fan control. You can �nstall Control Center ut�l�ty that w�ll automat�-
cally control the CPU fan speed accord�ng to the actual CPU temperature.
Fan cooler set w�th 3 or 4 p�ns power connector are both ava�lable for CPUFAN.

Front Panel Aud�o Connector: JAUD1
Th�s connector allows you to connect the front panel aud�o and �s compl�ant w�th Intel® 

Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn Gu�de.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.PRESENCE#

2.Ground

•

•

•
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Front Panel Connectors: JFP1, JFP2
These connectors are for electr�cal connect�on to the front panel sw�tches and LEDs. 
The JFP1 �s compl�ant w�th Intel® Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn Gu�de.

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1 JFP2

S/PDIF-Out Connector: JSP1
Th�s connector �s used to connect S/PDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) 
�nterface for d�g�tal aud�o transm�ss�on.

11
5

V

3.VCC

2.SPDIF

1.Ground

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

S/PDIF-Out Bracket (opt�onal)
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Front USB 2.0 Connector: JUSB1, JUSB2
Th�s connector, compl�ant w�th Intel® I/O Connect�v�ty Des�gn Gu�de, �s �deal for 
connect�ng h�gh-speed USB �nterface per�pherals such as USB HDD, d�g�tal cameras, 
MP3 players, pr�nters, modems and the l�ke.
The JUSB1 (red mark)  supports the MSI newly Super-Charger technology wh�ch 
prov�des fast charg�ng funct�on anyt�me for charg�ng your Smartphone.
If your system �s �n  S0 / S1 state, you must �nstall MSI’s appl�cat�on, SuperCharger, to 
control the JUSB1 . When the appl�cat�on �s set to “On”, �t can fast charge Smartphone 
v�a JUSB1  but the data transm�ss�on and  synchron�zat�on w�ll be d�sabled.  When the 
appl�cat�on �s set to “Off”, the JUSB1 w�ll work as a normal USB connector. In S3 / S4 / 
S5 state, JUSB1  can st�ll prov�des fast charg�ng funct�on w�thout operat�ng system, no 
matter you un-plug and re-plug the Smartphone.

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

USB 2.0 Bracket (opt�onal)

Important
Note that the p�ns of VCC and GND must be connected correctly to avo�d poss�ble 
damage.
For �Pad, JUSB1 (red mark) can st�ll charge �Pad �n S3, S4, S5 state.
Please note that connect�ng one dev�ce once for stable charg�ng �s recommended.
Super-Charger technology would be ava�lable on spec�fic models, please refer to MSI 
webs�te for model support l�st.
We recommend that don’t d�sconnect the dev�ce when you charge �t �n S1 state. 

•

•
•
•

•
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Front USB Connector: JUSB3
USB 3.0 port �s backward-compat�ble w�th USB 2.0 dev�ces. Supports data transfer rate 
up to 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

1 1
5
V

5.USB3_TX3_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX3_DP

2.USB3_RX3_DN

1.FUSB_VCC2
10.NC

9.SBD0+

8.SBD0-

7.Ground

6.USB3_TX3_C_DP

20.No Pin
19.FUSB_VCC1

18.USB3_RX4_DN

17.USB3_RX4_DP

16.Ground
15.USB3_TX4_C_DN

14.USB3_TX4_C_DP

13.Ground
12.SBD1-

11.SBD1+

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

USB 3.0 Bracket (opt�onal)

Important
Note that the p�ns of VCC and GND must be connected correctly to avo�d poss�ble 
damage.
If you want to use a USB 3.0 dev�ce, you must use the USB 3.0 cable to connect to 
the USB 3.0 port.

IEEE1394 Connector: J1394_1
Th�s connector allows you to connect the IEEE1394 dev�ce v�a an opt�onal IEEE1394 
bracket.

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

1394 Bracket (opt�onal)

•

•
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TPM Module connector: JTPM1
Th�s connector connects to a TPM (Trusted Platform Module) module (opt�onal). Please 
refer to the TPM secur�ty platform manual for more deta�ls and usages.

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

1 1
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

TPM module �s opt�onal

Ser�al Port Connector: JCOM1
Th�s connector �s a 16550A h�gh speed commun�cat�on port that sends/ rece�ves 16 
bytes FIFOs. You can attach a ser�al dev�ce.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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Jumpers
Clear CMOS Jumper: JBAT1
There �s a CMOS RAM onboard that has a power supply from an external battery to 
keep the data of system configurat�on. W�th the CMOS RAM, the system can automat�-
cally boot OS every t�me �t �s turned on. If you want to clear the system configurat�on, 
set the jumper to clear data.

JBAT1 Keep Data Clear Data

1 11

Important
You can clear CMOS by short�ng 2-3 p�n wh�le the system �s off. Then return to 1-2 
p�n pos�t�on. Avo�d clear�ng the CMOS wh�le the system �s on; �t w�ll damage the ma�n-
board.
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Th�s sect�on w�ll expla�n how to change your motherboard’s funct�on through the use of 
follow�ng buttons. 

OC Gen�e Button: TURBO1
Th�s button �s used to auto-overclock for the system. Press th�s button to enable the 
OC Gen�e funct�on when the system �s �n power off state, meanwh�le, the button w�ll 
l�ght and lock. And then the system w�ll automat�cally detect the opt�mum values to 
overclock after boot�ng the system. To d�sable the OC Gen�e funct�on, please press the 
button aga�n after power off the system, meanwh�le, the button l�ght w�ll off and unlock, 
and the system w�ll restore the default for next boot. 

Important
Please �nstall the DDR3 1333 and up memory and equ�p better heat s�nk/ cooler w�th 
OC Gen�e funct�on.
We do not guarantee the OC Gen�e overclock�ng range and the damages or r�sks 
caused by the OC Gen�e overclock�ng behav�or.
You can d�sable the OC Gen�e funct�on �n BIOS setup. And we suggest you to save the 
OC Gen�e configurat�on to overclock�ng profile �n BIOS for future us�ng.

Power Button: POWER1
Th�s power button �s used to turn-on or turn-off the system. Press the button to turn-on 
or turn-off the system.

Reset Button: RESET1
Th�s reset button �s used to reset the system. Press the button to reset the system.

Buttons



En-22

MS-7640 Ma�nboard

Slots
PCIE (Per�pheral Component Interconnect Express) Slot
The PCIE slot supports the PCIE �nterface expans�on card.

PCIE x16 Slot

PCIE x1 Slot

PCI (Per�pheral Component Interconnect) Slot
The PCI slot supports LAN card, SCSI card, USB card, and other add-on cards that 
comply w�th PCI spec�ficat�ons.

32-b�t PCI Slot

Important
When add�ng or remov�ng expans�on cards, make sure that you unplug the power sup-
ply first. Meanwh�le, read the documentat�on for the expans�on card to configure any 
necessary hardware or software sett�ngs for the expans�on card, such as jumpers, 
sw�tches or BIOS configurat�on.

PCI Interrupt Request Rout�ng
The IRQ, acronym of �nterrupt request l�ne and pronounced I-R-Q, are hardware l�nes 
over wh�ch dev�ces can send �nterrupt s�gnals to the m�croprocessor. The PCI IRQ p�ns 
are typ�cally connected to the PCI bus p�ns as follows:

Order1 Order2 Order3 Order4
PCI Slot1 INT E# INT F# INT G# INT H#
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LED Status Ind�cators

HDD LED

CPU Phase LEDs

NB Phase LEDs

Debug LED Panel
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NB Phase LED
These LEDs �nd�cate the current North Br�dge power phase mode. Follow the �nstruc-
t�ons below to read.
       L�ghts    Off

 North Br�dge �s �n 1 phase power mode.
 North Br�dge �s �n 2 phase power mode.

CPU Phase LED panel
These LEDs �nd�cate the current CPU power phase mode. Follow the �nstruct�ons below 
to read.

       L�ghts    Off
 CPU �s �n 1 phase power mode.
 CPU �s �n 2 phase power mode.
 CPU �s �n 3 phase power mode.
 CPU �s �n 4 phase power mode.
 CPU �s �n 5 phase power mode.
 CPU �s �n 6 phase power mode.
 CPU �s �n 7 phase power mode.
 CPU �s �n 8 phase power mode.

HDD LED
L�ghts when the hard dr�ve �s operat�ng.
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Debug LED Panel
Please refer to the table below to get more �nformat�on about the Debug LED mes-
sage.
 

Post Status
D1 Perform keyboard controller BAT test. Check �f wak�ng up from power man-

agement suspend state. Save power-on CPUID value �n scratch CMOS.
03 D�sable NMI, Par�ty, v�deo for EGA, and DMA controllers. In�t�al�ze BIOS,  

POST, Runt�me data area. Also �n�t�al�ze BIOS modules on POST entry and 
GPNV area. In�t�al�zed CMOS as ment�oned �n the Kernel Var�able “wC-
MOSFlags”.

0C Detects the presence of Keyboard �n KBC port.
13 Early POST �n�t�al�zat�on of ch�pset reg�sters.
2A In�t�al�zes d�fferent dev�ces through DIM.
2C In�t�al�zes d�fferent dev�ces. Detects and �n�t�al�zes the v�deo adapter �n-

stalled �n the system that have opt�onal ROMs.
37 D�splay�ng s�gn-on message, CPU �nformat�on, setup key message and any 

OEM spec�fic �nformat�on.
38 In�t�al�zes d�fferent dev�ces through DIM.
3C M�d POST �n�t�al�zat�on of ch�pset reg�sters. 
60 In�t�al�zes NUM-LOCK status and programs the KBD typemat�c rate.
75 In�t�al�zes INT-13 and prepare for IPL detect�on.
78 In�t�al�zes IPL dev�ces controlled by BIOS and opt�on ROMs.
8C Late POST �n�t�al�zat�on of ch�pset reg�sters.
00 Passes control to OS Loader (typ�cally INT 19h).
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BIOS Setup
Th�s chapter prov�des bas�c �nformat�on on the BIOS Setup program and allows you to 
configure the system for opt�mum use. You may need to run the Setup program when:

An error message appears on the screen dur�ng the system boot�ng up, and 
requests you to run BIOS SETUP.
You want to change the default sett�ngs for custom�zed features.

Important
The �tems under each BIOS category descr�bed �n th�s chapter are under cont�nuous 
update for better system performance. Therefore, the descr�pt�on may be sl�ghtly 
d�fferent from the latest BIOS and should be held for reference only.
Upon boot-up, the 1st l�ne appear�ng after the memory count �s the BIOS vers�on. It �s 
usually �n the format: 

E7640AMS.xxx 041211 where:

 1st d�g�t refers to BIOS type as E = EFI      
 2nd - 5th d�g�t refers to the model number. 
 6th d�g�t refers to the ch�pset as I = Intel, N = nV�d�a, A = AMD and V = VIA.
 7th - 8th d�g�t refers to the customer as MS = all standard customers.
 xxx refers to the BIOS vers�on.
 041211 refers to the date th�s BIOS was released.

Enter�ng Setup
Power on the computer and the system w�ll start POST (Power On Self Test) process. 
When the message below appears on the screen, press <DEL> key to enter Setup.

Press DEL to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu

If the message d�sappears before you respond and you st�ll w�sh to enter Setup, restart 
the system by turn�ng �t OFF and On or press�ng the RESET button. You may also 
restart the system by s�multaneously press�ng <Ctrl>, <Alt>, and <Delete> keys.

■

■

•

•
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Control
Keyboard Mouse Descr�pt�on
<↑><↓>

Move the cursor

Select Item

<←><→> Select Screen

<Enter>

Cl�ck/ Double-
cl�ck the left 
button

Select  Icon/ F�eld

<Esc>

Cl�ck the r�ght 
button

Jumps to the Ex�t menu or returns to the prev�ous 
from a submenu

<+> Increase the numer�c value or make changes
<-> Decrease the numer�c value or make changes
<F1> General Help
<F4> CPU Spec�ficat�ons
<F5> Enter Memory-Z
<F6> Load opt�m�zed defaults
<F10> Save Change and Reset
<Esc> Ex�t

Sub-Menu
If you find a r�ght po�nter symbol (as shown �n the r�ght  v�ew) appears to the left of 
certa�n fields that means a sub-menu can be launched from th�s field. A sub-menu 
conta�ns add�t�onal opt�ons for a field parameter. You can use arrow keys  ( ↑↓  )  or 
mouse to h�ghl�ght the field and press <Enter> or double-cl�ck the left mouse button to 
enter the sub-menu. Then you can use the control keys to enter values and  move from 
field to field w�th�n a sub-menu. If you want to return to the prev�ous menu, just press the 
<Esc > or cl�ck the r�ght mouse button.

General Help <F1>
The BIOS setup program prov�des a General  Help screen. You can call up th�s screen 
from any menu by s�mply press�ng <F1>. The Help screen l�sts the appropr�ate keys to 
use and the poss�ble select�ons for the h�ghl�ghted �tem. Press <Esc> to ex�t the Help 
screen.
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The Ma�n Menu  
Once you enter BIOS CMOS Setup Ut�l�ty, the Ma�n Menu w�ll appear on the screen. 
The Ma�n Menu allows you to select from the setup funct�ons. 

Ma�n Menu
Use th�s menu for bas�c system configurat�ons, such as t�me, date etc.

Advanced
Use th�s menu to setup the �tems of the BIOS spec�al enhanced features, �ntegrated 
per�pherals, power management and PC health status.

Overclock�ng
Use th�s menu to spec�fy your sett�ngs for frequency/voltage control and overclock�ng.

M-Flash
Use th�s menu to read/ flash the BIOS from storage dr�ve (FAT/ FAT32 format only).

Secur�ty
Use th�s menu to set superv�sor and user passwords.

Green Power
Use th�s menu to spec�fy the power.
phase.

Boot
Use th�s menu to spec�fy the pr�or�ty of boot dev�ces.

Save & Ex�t
Th�s menu allows you to load the BIOS default values or factory default sett�ngs �nto the 
BIOS and ex�t the BIOS setup ut�l�ty w�th or w�thout changes.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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When enter the BIOS Setup ut�l�ty, follow the processes below for general use.
Load Opt�m�zed Defaults : Use the arrow keys (←, →, ↑, ↓) to select the [Restore 
Defaults] �n [Save & Ex�t] menu, and press <Enter>. A pop-up message w�ll appear, 
please select [Yes] and press<Enter> to load the default sett�ngs for opt�mal system 
performance.

1.

Setup Date/ T�me : Use the arrow keys (←, →, ↑, ↓) to select the [System Date]/ 
[System T�me] �n [Ma�n Menu] menu, and press <Enter>. And then, you can set the 
Date, T�me �n the�r respect�ve fields.

2.

Save & Ex�t Setup : Use the arrow keys (←, →, ↑, ↓) to select the [Save Changes & 
Reboot] �n [Save & Ex�t] menu, and press <Enter>. A pop-up message w�ll appear 
please select [Yes] and press<Enter> to save the configurat�ons and ex�t BIOS 
setup ut�l�ty.

3.
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Overclock�ng
Th�s menu �s for advanced users who want to overclock the ma�nboard.

Current CPU / DRAM Frequency 
These �tems show the current clocks of CPU and Memory speed. Read-only.

CPU Base Frequency
Th�s �tem �s used to adjust the CPU base frequency (�n MHz).

Adjust PCI-E Frequency (MHz)
Th�s field allows you to select the PCI-E frequency (�n MHz).

OC Gen�e Button Operat�on
Th�s field �s used to enable/ d�sable OC Gen�e funct�on.

Spread Spectrum
When the ma�nboard’s clock generator pulses, the extreme values (sp�kes) of the pulses 
create EMI (Electromagnet�c Interference). The Spread Spectrum funct�on reduces the 
EMI generated by modulat�ng the pulses so that the sp�kes of the pulses are reduced 
to flatter curves.

Important
If you do not have any EMI problem, leave the sett�ng at [D�sabled] for opt�mal system 
stab�l�ty and performance. But �f you are plagued by EMI, select the value of Spread 
Spectrum for EMI reduct�on. 

▶

▶

▶

▶

▶

•
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The greater the Spread Spectrum value �s, the greater the EMI �s reduced, and the 
system w�ll become less stable. For the most su�table Spread Spectrum value, please 
consult your local EMI regulat�on.
Remember to d�sable Spread Spectrum �f you are overclock�ng because even a sl�ght 
j�tter can �ntroduce a temporary boost �n clock speed wh�ch may just cause your 
overclocked processor to lock up.

Adjust CPU Rat�o
Th�s �tem �s used to adjust CPU clock mult�pl�er (rat�o). It �s ava�lable only when the 
processor supports th�s funct�on.

Adjusted CPU Frequency
It shows the adjusted CPU frequency. Read-only.

Adjust CPU-NB Rat�o
Th�s �tem �s used to adjust CPU-NB rat�o.

Adjusted CPU-NB Frequency
It shows the adjusted CPU-NB frequency. Read-only.

DRAM Frequency
Th�s �tem �s used to adjust the DRAM frequency. Sett�ng to [Auto], the system w�ll detect 
the DRAM Frequency automat�cally.

Adjusted DRAM Frequency
It shows the adjusted Memory frequency. Read-only.

HT L�nk Speed
Th�s �tem allows you to set the Hyper-Transport L�nk speed. Sett�ng to [Auto], the system 
w�ll detect the HT l�nk speed automat�cally.

Adjusted HT L�nk Frequency
It shows the adjusted HT L�nk frequency. Read-only.

DRAM Voltage/ NB Voltage/ CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ CPU PLL Voltage/ 
SB Voltage/ HT L�nk Voltage/ DDR Vref Voltage/ CPU DDR-PHY Voltage/ NB PCI-E 
Voltage/ DDR VTT Voltage
These �tems are used to adjust the voltage of CPU, Memory and ch�pset.

Overclock�ng profiles
Press <Enter> to enter the sub-menu.

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Press <Enter> to enter the sub-menu. In the sub-menu, these �tems are used to save 
the current sett�ngs, and you can to load the sett�ngs from the stored profile.

OC Retry Count
When overclock�ng has fa�led, sett�ng th�s �tem as [1, 3] w�ll allow system to reboot 
1/ 3 t�mes w�th the same overclocked configurat�on. If overclock�ng has fa�led every 
t�me, the system w�ll restore the defaults.

CPU Spec�ficat�ons
Press <Enter> to enter the sub-menu. The submenu shows the �nformat�on of �nstalled
CPU.

•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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CPU Technology Support
Press <Enter> to enter the sub-menu. The sub-menu shows the �nstalled CPU 
technolog�es. Read only.

MEMORY-Z
Press <Enter> to enter the sub-menu.

DIMM1~4 Memory SPD
Press <Enter> to enter the sub-menu. The sub-menu d�splays the �nformat�ons of 
�nstalled memory.

CPU Features
Press <Enter> to enter the sub-menu.

C1E
Enable th�s �tem to reduce the CPU power consumpt�on wh�le �dle. Not all processors 
support Enhanced Halt state (C1E). 

SVM Mode
Th�s �tem allows you to enable/d�sable the AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) 
Mode.

IOMMU Mode
Th�s �tem allows you to enable/d�sable the IOMMU (I/O Memory Management Un�t) 
for I/O v�rtual�zat�on.

HT L�nk Control
Press <Enter> to enter the sub-menu.

HT Incom�ng/ Outgo�ng L�nk W�dth
These �tems allow you to set the Hyper-Transport L�nk w�dth. Sett�ng to [Auto], the 
system w�ll detect the HT l�nk w�dth automat�cally.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Software Informat�on
Take out the Dr�ver/Ut�l�ty DVD that �s �ncluded �n the ma�nboard package, and place 
�t �nto the DVD-ROM dr�ve. The �nstallat�on w�ll auto-run, s�mply cl�ck the dr�ver or 
ut�l�ty and follow the pop-up screen to complete the �nstallat�on. The Dr�ver/Ut�l�ty DVD 
conta�ns the:

Dr�ver menu : It prov�des ava�lable dr�vers. Install the dr�ver by your des�re and to 
act�vate the dev�ce.
Ut�l�ty menu : It allows you to �nstall the ava�lable  software appl�cat�ons. 
Serv�ce base menu : Through th�s menu to l�nk the MSI offic�ally webs�te.
Product �nfo menu : It shows the newly �nformat�on of MSI product.
Secur�ty menu : It prov�des the useful ant�v�rus program.

Important
Please v�s�t the MSI offic�ally webs�te to get the latest dr�vers and BIOS for better system 
performance.

-

-
-
-
-
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Spez�fikat�onen
Prozessoren

AMD® PhenomTM II X6/ X4/ X3/ X2, AthlonTM II X4/ X3/ X2 und SempronTM Prozesso-
ren für Sockel AM3+. 
(We�tere CPU Informat�onen finden S�e unter http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-
support/)

HyperTransport
HyperTransport™ 3.0, unterstützt b�s zu 5,2 GT/s

Ch�psatz
North-Br�dge: AMD® 990FX Ch�psatz
South-Br�dge: AMD® SB950 Ch�psatz

Spe�cher
DDR3 2133 *(OC)/ 1800 *(OC)/ 1600 *(OC)/ 1333/ 1066 SDRAM (gesamt max.32 
GB)
4 DDR3 DIMMs, unterstützen d�e Modus Dual-Kanal
*(OC= Übertaktung, we�tere Informat�onen zu kompat�blen Spe�chermodulen finden 
S�e unter http://www.ms�.com/serv�ce/test-report/)

LAN
Unterstützt PCIE Gb LAN (10/100/1000) über Realtek® RTL8111E

IEEE 1394
Onboard Ch�p über VIA® VT6315N
2 IEEE 1394 Anschlüsse

Aud�o
HD-Aud�o-Codec w�rd durch Realtek® ALC892 �ntegr�ert
8-Kanal Aud�o-Ausgang m�t „Jack Sens�ng“

SATA
6 SATA 6Gb/s Anschlüsse (SATA1~6) über AMD® SB950
2 eSATA/ USB Combo Anschlüsse über JM�cron® JMB362
Unterstützt Hotplug & asynchrone Benachr�cht�gung

USB 3.0
2 USB 3.0 Anschlüsse (Rückplatte) und 1 USB 3.0 Anschluss über NEC D720200

RAID
SATA1~6 unterstützen d�e Mod� RAID 0/ 1/ 5/ 10 über AMD® SB950

■

■

■
■

■

■

■

■
■

■
■

■
■
■

■

■
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Anschlüsse
H�ntere E�n-/ und Ausgänge

1 PS/2 Tastaturanschluss
1 PS/2 Mausanschluss
1 CMOS leeren-Taste
1 koax�aler S/PDIF-Ausgang
1 opt�scher S/PDIF-Ausgang
4 USB 2.0 Anschlüsse
2 USB 3.0 Anschlüsse 
2 eSATA/ USB 2.0 Combo Anschlüsse
1 LAN Anschluss
1 IEEE 1394 Anschluss
6 Aud�obuchsen

On-Board
2 USB 2.0 St�ftle�sten 
1 IEEE 1394 St�ftle�ste
1 Ser�elle St�ftle�ste
1 Gehäusekontaktschalter
1 S/PDIF-Ausgang St�ftle�ste
1 Aud�o St�ftle�ste für Gehäuse Aud�o E�n-/ Ausgänge
1 TPM St�ftle�ste
1 E�n-/ Ausschalter
1 Reset-Taste
1 OC Gen�e Taste
1 Debug LED-E�nbauleuchte

Steckplätze
4 PCIE x16-Steckplätze

PCI_E2 unterstützt d�e Geschw�nd�gke�t b�s zu PCIE x16
PCI_E4 unterstützt d�e Geschw�nd�gke�t b�s zu PCIE x8
PCI_E5 unterstützt d�e Geschw�nd�gke�t b�s zu PCIE x16 (be� PCI_E4 leer �st) 
PCI_E6 unterstützt d�e Geschw�nd�gke�t b�s zu PCIE x4
Unterstützt d�e ATI® CrossF�reX™ Technolog�e
Wenn S�e zwe� Erwe�terungskarten �nstall�eren möchten, b�tte �nstall�eren s�e �n   
PCI_E2 & PCI_E5 Steckplätze
Wenn S�e dre� Erwe�terungskarten �n PCI_E2, PCI_E4 & PCI_E5 Steckplätze �n-
stall�eren möchten, werden d�ese dre� PCIE x16 Lanes  automat�sch von x16/ x0/ 
x16 zu x16/ x8/ x8 ordnen

2 PCIE x1-Steckplätze
1 PCI-Steckplatz, unterstützt 3,3V/ 5V PCI Bus Interface

Form Faktor
ATX (24,4cm X 30,5 cm)

Montage 
9 Montagebohrungen

Wenn S�e für Bestellungen von Zubehör Te�lenummern benöt�gen, finden S�e d�ese auf 
unserer Produktse�te unter http://www.ms�.com/�ndex.php

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-

-

■
■

■

■
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JPWR2, De-11

Komponenten-Übers�cht

Rücktafel, 
De-12

CPU, De-6

CPUFAN, De-15

DDR3, De-9

SYSFAN1, De-15

JPWR1, De-11

SYSFAN2, De-15

SATA1~6, De-14

JUSB3, De-18

SYSFAN4, De-15
JTPM1, De-19
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POWER1, De-21
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Schraubenlöcher
Wenn S�e das Ma�nboard zu �nstall�eren, müssen S�e das Ma�nboard �n das Chass�s  
�n der korrekten R�chtung setzen. D�e Standorte von Schraubenlöchern auf dem Ma�n-
board s�nd w�e nachfolgend geze�gt.

Verwe�sen S�e das ob�ge B�ld, um Abstandshalter �n den entsprechenden Orten auf 
Chass�s �nstall�eren und dann Schraube durch das Ma�nboard Schraubenlöcher �n den 
Abstandshaltern.

W�cht�g
Zur Verhütung von Schäden auf dem Ma�nboard, jegl�chen Kontakt zw�schen dem 
Ma�nboard Stromkre�s und dem Chass�s oder unnöt�ge Abstandshalter mont�ert auf 
dem Chass�s �st verboten.
B�tte stellen S�e s�cher, dass ke�ne metall�schen Komponenten auf dem Ma�nboard 
ausgesetzt �st oder �nnerhalb des Chass�s, Kurzschluss des Ma�nboards verursachen 
kann.

•

•

Schraubenlöcher

D�e Se�te muss nach 
h�nten, d�e Pos�t�on für 
d�e E/A-Absch�rmung 
des Chass�s. 
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CPU (Prozessor)
Wenn S�e d�e CPU e�nbauen, stellen S�e b�tte s�cher, dass S�e auf der CPU e�nen Kühler 
anbr�ngen, um Überh�tzung zu verme�den. Verfügen S�e über ke�nen Kühler, setzen 
S�e s�ch b�tte m�t Ihrem Händler �n Verb�ndung, um e�nen solchen zu erwerben und zu 
�nstall�eren.
Um d�e neuesten Informat�onen zu unterstützten Prozessoren zu erhalten, besuchen 
S�e b�tte http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support/

W�cht�g
Überh�tzung
Überh�tzung beschäd�gt d�e CPU und das System nachhalt�g. Stellen S�e stets e�ne 
korrekte Funkt�onswe�se des CPU Kühlers s�cher, um d�e CPU vor Überh�tzung zu 
schützen.  Überprüfen S�e e�ne gle�chmäß�ge Sch�cht der therm�schen Paste (oder  
therm�schen Klebeandes) zw�schen der CPU und dem Kühlblech anwenden, um 
Wärmeable�tung zu erhöhen.
CPU Wechsel
Stellen S�e vor e�nem Wechsel des Prozessors stets s�cher, dass das ATX Netzte�l 
ausgeschaltet und der Netzstecker gezogen �st, um d�e Unversehrthe�t der CPU zu 
gewährle�sten.
Übertakten
D�eses Motherboard wurde so entworfen, dass es Übertakten unterstützt. Stellen 
S�e jedoch b�tte s�cher, dass d�e betroffenen Komponenten m�t den abwe�chenden             
E�nstellungen während des Übertaktens zurecht kommen. Von jedem Versuch des 
Betr�ebes außerhalb der Produktspez�fikat�onen kann nur abgeraten werden. W�r    
übernehmen ke�nerle� Garant�e für d�e Schäden und R�s�ken, d�e aus unzuläss�gem 
oder Bet r�eb jense� ts der Produktspez�fikat�onen result�eren.

der goldenen Pfe�l

D�e Obserse�te der AM3+ CPU
Vergessen S�e n�cht, etwas S�l�z�umwärmele�tpaste auf d�e CPU auf zut ragen, 
um e�ne Able�tung der H�tze zu erz�elen.
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CPU & Kühler E�nbau
Wenn S�e d�e CPU e�nbauen, stellen S�e b�tte s�cher, dass S�e auf der CPU e�nen Kühler 
anbr�ngen, um Überh�tzung zu verme�den. Vergessen S�e n�cht, etwas S�l�z�umwärmel-
e�tpaste auf d�e CPU aufzutragen, bevor S�e den Prozessorkühler �nstall�eren, um e�ne 
Able�tung der H�tze zu erz�elen. 
Folgen S�e den Schr�tten unten, um d�e CPU und den Kühler ordnungsgemäß zu �nstal-
l�eren. E�n fehlerhafter E�nbau führt zu Schäden an der CPU und dem Ma�nboard.

Ist d�e CPU korrekt �nstall�ert, sollten 
d�e P�ns an der Unterse�te vollstän-
d�g versenkt und n�cht mehr s�chtbar 
se�n. Beachten S�e b�tte, dass jede 
Abwe�chung von der r�cht�gen Vorge-
henswe�se be�m E�nbau Ihr Ma�n-
board dauerhaft beschäd�gen kann.  

3. Drücken S�e d�e CPU fest �n den 
Sockel und drücken S�e den Heb-
el w�eder nach unten b�s �n se�ne 
Ursprungsstellung. Da d�e CPU 
während des Schl�eßens des Hebels 
dazu ne�gt, s�ch zu bewegen, s�chern 
S�e d�ese b�tte während des Vor-
gangs durch permanenten F�nger-
druck von oben, um s�cherzustellen, 
dass d�e CPU r�cht�g und vollständ�g 
�m Sockel s�tzt.

4.

Z�ehen S�e den Hebel le�cht se�tl�ch 
vom Sockel weg, heben S�e �hn      
danach b�s zu e�nem W�nkel von ca. 
90° an.        

1. Machen S�e den goldenen Pfe�l auf 
der CPU ausfind�g. D�e CPU passt 
nur �n der korrekten Ausr�chtung. 
Setzen S�e d�e CPU �n den Sockel.

2.
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W�cht�g
Es besteht Verletzungsgefahr, wenn S�e den S�cherungshaken vom S�cherungsbolzen 
trennen. Sobald der S�cher-ungshaken gelöst w�rd, schnellt der S�cherungshaken sofort 
zurück.

Setzen S�e den Kühler auf d�e       
Kühlerhalterung und hacken S�e zu-
erst e�n Ende des Kühlers an dem 
Modul fest.

5. Dann drücken S�e das andere Ende 
des Bügels herunter, um den Kühler 
auf der Kühlerhalterung zu fix�eren . 
Anschl�eßend z�ehen S�e den S�cher-
ungshebel an der Se�te fest.

6.

Drücken S�e den S�cherungshebel.7. Verb�nden S�e das Stromkabel des 
CPU Lüfters m�t dem Anschluss auf 
dem Ma�nboard.  

8.
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Spe�cher
D�ese DIMM-Steckplätze nehmen Arbe�tsspe�chermodule auf. D�e neusten Informa-
t�onen über kompat�ble Baute�le finden S�e unter http://www.ms�.com/serv�ce/test-re-
port/

DDR3
240-pol�g, 1,5V

48x2=96 Pole 72x2=144 Pole

Populat�onsregeln für Dual-Kanal-Spe�cher
Im Dual-Kanal-Modus können Arbe�tsspe�chermodule Daten über zwe� Datenbusle�tun-
gen gle�chze�t�g senden und empfangen. Durch Akt�v�erung des Dual-Kanal-Modus w�rd 
d�e Le�stung Ihres Systems verbessert. B�tte beachten S�e d�e folgenden Abb�ldungen 
zur Veranschaul�chung der Populat�onsregeln �m Dual-Kanal-Modus.

 
1

   DIMM1

    DIMM3

    DIMM2

    DIMM4

 

 
2

  DIMM1

   DIMM3

   DIMM2

   DIMM4
   

     

Installed
Empty

 

W�cht�g
DDR3 und DDR2 können n�cht untere�nander getauscht werden und der Standard 
DDR3 �st n�cht abwärtskompat�bel. Install�eren S�e DDR3 Spe�chermodule stets �n 
DDR3 DIMM Slots.
Stellen S�e �m Zwe�kanalbetr�eb b�tte s�cher, dass S�e Module des gle�chen Typs und 
�dent�scher Spe�cherd�chte �n den DIMM Slots untersch�edl�cher Kanäle verwenden.
Um e�nen s�cheren Systemstart zu gewährle�sten, bestücken S�e �mmer DIMM1 zu-
erst.
Aufgrund der Ch�psatzressourcennutzung w�rd nur e�ne Systemd�chte b�s 31+GB 
(n�cht volle 32GB) erkannt, wenn jeder DIMM Slot m�t e�nem 8GB Spe�chermodul 
besetzt w�rd.

•

•

•

•

�nstall�ert
leer
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Vorgehenswe�se be�m E�nbau von Spe�cher Modulen
D�e Spe�chermodulen haben nur e�ne Kerbe �n der M�tte des Moduls. S�e passen 
nur �n  e�ner R�chtung �n den Sockel.
Stecken S�e das Arbe�tsspe�chermodul senkrecht �n den DIMM-Steckplatz e�n. 
Drücken S�e anschl�eßnd das Arbe�tsspe�chermodul nach unten, b�s d�e Kontakt-
se�te r�cht�g t�ef �n dem DIMM-Steckplatz s�tzt. Der Kunststoffbügel an jedem Ende 
des DIMM-Steckplatzes schnappt automat�sch e�n, wenn das Arbe�tsspe�chermodul 
r�cht�g e�ngesetzt �st.
Prüfen S�e von Hand, ob das Arbe�tsspe�chermodul von den se�tl�chen Bügeln am 
DIMM-Steckplatz r�cht�g gehalten w�rd.

Kerbe

Volt

W�cht�g
D�e goldenen Kontakte s�nd kaum zu sehen, wenn das Arbe�tsspe�chermodul r�cht�g �m 
DIMM-Steckplatz s�tzt. 

1.

2.

3.
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Stromversorgung
ATX 24-pol�ger Stromanschluss: JPWR1
M�t d�esem Anschluss verb�nden S�e den ATX 24-pol�gen Anschluss des Netzte�ls. 
Achten S�e be� dem Verb�nden des ATX 24-pol�gen Stromanschlusses darauf, dass 
der Anschluss des Netzte�ls r�cht�g auf den Anschluss an der Hauptplat�ne ausger�chtet 
�st. Drücken S�e dann den Anschluss des Netzte�ls fest nach unten, um e�ne r�cht�ge 
Verb�ndung zu gewährle�sten.
S�e können auch den 20-pol�gen ATX-Stromanschluss des Netzte�ls verwenden. In d�e-
sem Fall muss e�ne Ecke des 20-pol�gen ATX-Stromanschlusses des Netzte�ls auf den 
Pol 1 bzw. Pol 13 des Anschlusses an der Hauptplat�ne ausger�chtet werden.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

ATX 8-pol�ger Stromanschluss: JPWR2
D�eser 12V Stromanschluss w�rd verwendet, um d�e CPU m�t Strom zu versorgen.

7.+12V

3.Ground

5.+12V

1.Ground
8.+12V

4.Ground

6.+12V

2.Ground

W�cht�g
Stellen S�e s�cher, dass d�ese Anschlüsse m�t den r�cht�gen Anschlüssen des Netzte�ls 
verbunden werden, um e�nen stab�len Betr�eb der Hauptplat�ne s�cherzustellen.
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Rücktafel

 Maus/Tastatur
D�e Standard PS/2® Maus/Tastatur Stecker DIN �st für e�ne PS/2® Maus/Tastatur.

CMOS leeren-Taste
Auf dem Ma�nboard befindet s�ch e�n CMOS RAM, dass durch e�ne zusätzl�che 
Batter�e versorgt w�rd um Daten der Systemkonfigurat�on zu spe�chern.  M�t d�esem 
CMOS RAM kann das System be� Betät�gung des Netzschalters jederze�t automat�sch 
hochgefahren werden. Wenn S�e d�e Systemkonfigurat�on löschen wollen, müssen S�e 
d�e Steckbrücke für kurze Ze�t umsetzen (Clear Data).  Drücken S�e d�e Taste zum 
Löschen der Daten.

W�cht�g
Stellen S�e s�cher, dass das System ausgeschaltet �st, bover S�e den CMOS Spe�cher 
�n den Werkszustand zurücksetzen.
Nachdem es d�esen Taster zu den klare CMOS Daten �n e�nem Le�stung-Auszustand 
(G3) betät�gt hat, startet das System automat�sch.

Koax�aler S/PDIF-Ausgang
D�eser S/PDIF-Ausgang (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) d�ent als d�g�tale 
Schn�ttstelle zur Aud�oausgabe zur den externen Lautsprechern durch e�n Koax�alka-
bel. 

Opt�scher S/PDIF-Ausgang
D�eser S/PDIF-Ausgang (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) d�ent als d�g�tale 
Schn�ttstelle zur Aud�oausgabe zur den externen Lautsprechern durch e�n opt�schen 
Fasernkabel.  

1394 Anschluss
Das IEEE 1394 Anschluss auf der h�ntere Anschlusspanel zu den Vorr�chtungen 
IEEE1394.

▶

▶

•

•

▶

▶

▶

 Tastatur

L�ne-In

L�ne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

 Maus

CMOS 
leeren-
Taste

USB 2.0 
Anschluss

USB 3.0 
AnschlusseSATA/ USB 2.0 

Combo Anschluss

Koax�aler 
S/PDIF-
Ausgang

Opt�scher 
S/PDIF-
Ausgang 

USB 2.0  
Anschluss

LAN
1394 Anschluss
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USB 2.0 Anschluss
Der USB (Un�versal Ser�al Bus) Anschluss zum d�rekten Anschluss von USB- Geräten, 
w�e etwa Tastatur, Maus oder we�terer USB-kompat�bler Geräte. Unterstützt  Daten-
transferraten b�s 480Mb�t/s (H�-Speed).

USB 3.0 Anschluss
Der USB 3.0 Anschluss �st abwärtskompat�bel m�t USB 2.0- Geräten. Unterstützt  
Datentransferraten b�s 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

W�cht�g
Wenn S�e e�n USB 3.0 Gerät verwenden möchten, müssen S�e das USB 3.0 Kabel 
verwenden, um an das USB 3.0 Anschluss anzuschl�eßen.  

eSATA/ USB 2.0 Combo Anschluss
Der eSATA/USB 2.0 Combo Anschluss verb�ndet eSATA externe Festplatten oder USB 
2.0 Geräte.

LAN 
D�e Standard RJ-45 Buchse �st für Anschlus zum 
an e�n Lokales Netzwerk (Local Area Network - 
LAN). H�er kann e�n Netzwerkkabel angeschlossen 
werden.

LED Farbe LED Status Zustand

L�nks Gelb Aus Ke�ne Verb�ndung m�t dem LAN.

An (Dauerleuchten) Verb�ndung m�t dem LAN.

An (heller & puls�erend) Der Computer kommun�z�ert m�t e�nem anderen Rechner �m LAN.

Rechts Grün Aus Gewählte Datenrate 10 MB�t/s.

An Gewählte Datenrate 100 MB�t/s.

Orange An Gewählte Datenrate 1000 MB�t/s.

Aud�oanschlüsse
D�ese Aud�oanschlüsse d�enen zur Verb�ndung m�t Aud�ogeräten. Durch d�e Farben 
erkennen S�e d�e untersch�edl�chen Funkt�onen der Aud�oanschlüsse.

L�ne-In (Blau) - Der Anschluss “L�ne In” kann e�nen externen CD-Player, Tape-
player oder e�n sonst�ges Aud�ogerät aufnehmen. 
L�ne-Out (Grün) - An den Anschluss “L�ne Out” können S�e Lautsprecher oder 
Kopfhörer anschl�eßen.
M�krofon (Rosa) - Der Anschluss “M�c” n�mmt e�n M�krofon auf. 
RS-Out (Schwarz) - D�eser Anschluss n�mmt d�e h�nteren Surround-Lautspre-
cher �m 4/ 5,1/ 7,1-Kanalmodus auf. 
CS-Out (Orange) - D�eser Anschluss n�mmt d�e m�ttleren oder Subwoofer- Laut-
sprecher �m 5,1/ 7,1-Kanalmodus auf.
SS-Out (Grau) - D�eser Anschluss n�mmt d�e se�tl�chen Surround-Lautsprecher 
�m 7,1-Kanalmodus auf.

▶

▶

▶

▶

▶

■

■

■
■

■

■

   Gelb Grün/ Orange
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Anschlüssen
Ser�al ATA Anschluss: SATA1~6
Der Anschluss �st e�ne Hochgeschw�nd�gke�tsschn�ttstelle der Ser�al ATA. Pro An-
schluss kann e�n S-ATA Gerät angeschlossen werden.

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

SATA5_6
SATA3_4

SATA1_2
SATA1~6 (6Gb/s)
werden durch SB950 unterstützt

W�cht�g
B�tte falten S�e das Ser�al ATA Kabel n�cht �n e�nem W�nkel von 90 Grad, da d�es zu 
Datenverlusten während der Datenübertragung führt.

Gehäusekontaktanschluss: JCI1
D�eser Anschluss w�rd m�t e�nem Kontaktschalter verbunden. W�rd das Gehäuse geöff-
net, w�rd der Schalter geschlossen und das System ze�chnet d�es auf und g�bt auf dem 
B�ldsch�rm e�ne Warnung aus. Um d�e Warnmeldung zu löschen, muss das BIOS auf-
gerufen und d�e Aufze�chnung gelöscht werden.

1.CINTRU

2.Ground
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Stromanschlüsse für Lüfter: CPUFAN, SYSFAN1~4
D�e Anschlüsse unterstützen akt�ve Systemlüfter m�t + 12V. Wenn S�e den Anschluss 
herstellen, sollten S�e �mmer darauf achten, dass der rote Draht der pos�t�ve Pol �st, und 
m�t +12V verbunden werden sollte. Der schwarze Draht �st der Erdkontakt und sollte m�t 
GND verbunden werden. Ist Ihr Ma�nboard m�t e�nem Ch�psatz zur Überwachung der 
Systemhardware versehen, dann brauchen S�e e�nen spez�ellen Lüfter m�t Tacho, um 
d�e Vorte�le der Steuerung des CPU Lüfters zu nutzen.

1.Ground
2.+12V

3.Sensor/ No Use

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN SYSFAN1~4

W�cht�g
B�tte �nform�eren S�e s�ch auf der offiz�ellen Webs�te vom Prozessor über empfohlene 
CPU Kühler oder fragen S�e Ihren Händler nach e�nem gee�gneten Lüfter.
CPUFAN unterstützen d�e Lüfterkontrolle. S�e können das Ut�l�ty Control Center �n-
stall�eren, welches automat�sch d�e Geschw�nd�gke�ten des CPUFAN �n Abhäng�gke�t 
von der CPUFAN Temperaturen steuert.
CPUFAN kann d�e Lüfter/Kühler m�t dre�- und v�erpol�gen Steckern unterstützen.

Aud�oanschluss des Frontpanels: JAUD1
D�eser Anschluss ermögl�cht den Anschluss von Aud�oe�n und -ausgängen e�nes Front-
panels. Der Anschluss entspr�cht den R�chtl�n�en des “ Intel® Front Panel I/O Connect�v-
�ty Des�gn Gu�de”.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.PRESENCE#

2.Ground

•

•

•



De-16

MS-7640 Ma�nboard

Frontpanel Anschlüsse: JFP1, JFP2
D�ese Anschlüsse s�nd für das Frontpanel. S�e d�enen zum Anschluss der Schalter und 
LEDs des Frontpanels. JFP1 erfüllt d�e Anforderungen des “Intel® Front Panel I/O Con-
nect�v�ty Des�gn Gu�de”.

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1 JFP2

S/PDIF-Ausgang: JSP1
D�e S/PDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) Schn�ttstelle w�rd für d�e Über-
tragung d�g�taler Aud�odaten verwendet.

11
5

V

3.VCC

2.SPDIF

1.Ground

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

S/PDIF-Ausgang Slotblech (opt�onal)
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USB 2.0 Vorderanschluss: JUSB1, JUSB2
D�eser Anschluss entspr�cht den R�chtl�n�en des Intel® I/O Connect�v�ty Des�gn Gu�de. 
Er �st bestens gee�gnet, Hochgeschw�nd�gke�ts- USB- Per�pher�egeräte anzuschl�eßen,
w�e z.B. USB Festplattenlaufwerke, D�g�talkameras, MP3-Player, Drucker, Modems und 
ähnl�ches.
Das JUSB1 unterstützt d�e neue Super-Charger-Technolog�e von MSI, d�e m�t e�ner 
schnellen Ladefunkt�on jederze�t zum Aufladen Ihrer Smartphone b�etet.
Wenn Ihr System �n Status S0 / S1 �st, müssen S�e das MSI-Anwendung, SuperCharg-
er, zum Steuern des JUSB1 �nstall�eren. Wenn d�e Anwendung auf “On” gesetzt �st, 
kann s�e den Smartphone über JUSB1 schnell laden, aber d�e Datenübertragung und 
Synchron�sat�on deakt�v�ert werden.  Wenn d�e Anwendung auf “Off” gesetzt �st, w�rd  
JUSB1 als e�n normaler USB-Anschluss arbe�ten. In S3 / S4 / S5 Zustand kann JUSB1 
noch m�t e�ner schnellen Ladefunkt�on ohne Betr�ebssystem b�eten, ganz gle�ch, ob S�e 
den Smartphone n�cht stecken oder we�der stecken.

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

USB 2.0 Slotblech (opt�onal)

W�cht�g
B�tte beachten S�e, dass S�e d�e m�t VCC (Stromführende Le�tung) und GND (Erdle�-
tung) beze�chneten P�ns korrekt verb�nden müssen, ansonsten kann es zu Schäden 
kommen.
Für �Pad: Das JUSB1 kann noch �Pad �n S3-, S4- und S5-Zustand aufladen.
B�tte beachten S�e, dass w�r nur e�n Gerät e�nmal für den Ladevorgang zu verb�nden 
empfehlen .
D�e Super-Charger Technolog�e wäre be� best�mmten Modellen verfügbar, finden S�e 
b�tte d�e Modelll�ste auf d�ese MSI-Webs�te.
Wenn S�e d�e Gerät �m Status S1 laden, empfehlen w�r Ihnen, d�e Gerät n�cht zu 
entfernen.

•

•
•

•

•
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USB 3.0 Vorderanschluss: JUSB3
Der USB 3.0 Anschluss �st abwärtskompat�bel m�t USB 2.0-Geräten. Unterstützt  Daten-
transferraten b�s 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

1 1
5
V

5.USB3_TX3_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX3_DP

2.USB3_RX3_DN

1.FUSB_VCC2
10.NC

9.SBD0+

8.SBD0-

7.Ground

6.USB3_TX3_C_DP

20.No Pin
19.FUSB_VCC1

18.USB3_RX4_DN

17.USB3_RX4_DP

16.Ground
15.USB3_TX4_C_DN

14.USB3_TX4_C_DP

13.Ground
12.SBD1-

11.SBD1+

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

USB 3.0 Slotblech (opt�onal)

W�cht�g
B�tte beachten S�e, dass S�e d�e m�t VCC (Stromführende Le�tung) und GND (Erdle�-
tung) beze�chneten P�ns korrekt verb�nden müssen, ansonsten kann es zu Schäden 
kommen.
Wenn S�e e�n USB 3.0 Gerät verwenden möchten, müssen S�e das USB 3.0 Kabel 
verwenden, um an das USB 3.0 Anschluss anzuschl�eßen.

IEEE1394 Anschluss: J1394_1
M�t d�esem Anschluss verb�nden S�e e�n opt�onales IEEE 1394-Slotblech, das den An-
schluss e�nes IEEE 1394-Gerätes ermögl�cht.

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

1394 Slotblech (opt�onal)

•

•
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TPM Anschluss: JTPM1
D�eser Anschluss w�rd für das opt�onale TPM Modul (Trusted Platform Module) ver-
wendt. We�tere Informat�onen über den E�nsatz des opt�onalen TPM Modules entnehm-
en S�e b�tte dem TPM Plattform Handbuch.

* Das MB-Layout �n d�eser Abb�ldung haben nur Or�ent�erungscharakter.

1 1
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

TPM Modul �st opt�onal

Ser�eller Anschluss: JCOM1
Es handelt s�ch um e�ne 16550A Kommun�kat�onsschn�ttstelle, d�e 16 Bytes FIFOs 
sendet/empfängt. H�er lässt s�ch e�ne ser�elle Maus oder andere ser�elle Geräte d�rekt 
anschl�eßen.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN



De-20

MS-7640 Ma�nboard

Steckbrücke
Steckbrücke zur CMOS- Löschung: JBAT1
Der Onboard CMOS Spe�cher (RAM) w�rd über e�ne zusätzl�che Better�e m�t Strom 
versorgt, um d�e Daten der Systemkonfigurat�on zu spe�chern. Er ermögl�cht es dem 
Betr�ebssystem, m�t jedem E�nschalten automat�sch hochzufahren. Wenn S�e d�e Sys-
temkonfigurat�on löschen wollen, müssen S�e d�e Steckbrücke für kurze Ze�t umsetzen. 
Halten S�e s�ch an d�e Anwe�sungen �n der Grafik, um d�e Daten löschen.

JBAT1 Halten Daten Löschen Daten

1 11

W�cht�g
Wenn das System ausgeschaltet �st, können S�e d�e Steckbrücke auf den Pol 2 und 3 
stecken, um d�e Daten �m CMOS zu löschen. Stecken S�e anschl�eßnd d�e Steckbrücke 
auf den Pol 1 und 2 zurück. Versuchen S�e n�emals d�e Daten �m CMOS zu löschen, 
wenn das System e�ngeschaltet �st. D�e Hauptplat�ne kann dadurch beschäd�gen.
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D�eser Abschn�tt beschre�bt, w�e man d�e Funkt�onen des Motherboards durch den Ge-
brauch der Taste ändert. 

OC Gen�e Taste: TURBO1
D�ese Taste w�rd zum Selbstübertaktung für das System benutzt. Drücken S�e d�ese 
Taste, um der OC Gen�e Funkt�on zu ermögl�chen, wenn das System �m spannung-
slosen Zustand �st, unterdessen d�e Taste beleuchtet und s�ch verr�egelt. Nach dem 
Boot des Systems und w�rd das System d�e opt�malen Werte automat�sch erm�tteln und 
übertaktet das System automat�sch. Um d�e OC Gen�e Funkt�on zu sperren, drücken 
S�e b�tte d�e Taste w�eder nach der Abschaltung des Systems. Gle�chze�t�g schaltet und 
entsperren d�e Tastel�cht aus. Das System stellt d�e Standard-Werte für nächste Start 
w�ederher. 

W�cht�g
B�tte �nstall�eren S�e DDR3 1333 und größer Spe�cher und rüsten S�e bessere Kühlkop-
per/ Kühler m�t OC Gen�e Funkt�on aus.
W�r garant�eren n�cht der OC Gen�e Übertaktungs-Bere�ch und d�e Beschäd�gungen oder 
d�e Gefahren, d�e durch das OC Gen�e Übertaktungsverhalten verursacht werden.
S�e können d�e OC Gen�e Funkt�on �n der BIOS-E�nstellung sperren. Und w�r schlagen 
S�e vor, um d�e OC Gen�e Konfigurat�on zu Übertaktungsprofil �m BIOS für d�e zukunft�-
gen Verwenden zu spe�chern.

E�n-/Ausschalter: POWER1
D�eser E�n-/ Ausschalter verwendet, um das System e�n- und auszuschalten. Drücken 
S�e d�ese Taste, um das System e�n- bzw. auszuschalten.

Reset-Taste: RESET1
D�ese Reset-Taste w�rd verwendet, um das System zurückzusetzen. Drücken S�e d�e 
Taste, um das System zurückzusetzen.

Tasten
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Steckplätze
PCIE (Per�pheral Component Interconnect Express) Steckplatz
Der PCIE-Steckplatz unterstützt e�ne Erwe�terungskarte m�t der PCIE-Schn�ttstelle.

PCIE x16-Steckplatz

PCIE x1-Steckplatz

PCI (Per�pheral Component Interconnect) Steckplatz
Der PCI-Steckplatz kann LAN-Karten, SCSI-Karten, USB-Karten und sonst�ge Zusatz-
karten aufnehmen, d�e m�t den PCI-Spez�fikat�onen konform s�nd.

32-B�t PCI-Steckplatz

W�cht�g
Achten S�e darauf, dass S�e zuerst das Netzkabel aus der Steckdose herausz�ehen, 
bevor S�e e�ne Erwe�terungskarte �nstall�eren oder entfernen. Denken S�e b�tte auch 
daran d�e Dokumentat�on der Erwe�terungskarte zu lesen, um notwend�ge Hardware- 
oder Softwaree�nstellungen für d�e Erwe�terungskarte w�e z.B. Jumper-, Schalter- oder 
BIOS-E�nstellungen vorzunehmen.

PCI-Unterbrechungsanforderungs-Rout�ng
E�ne IRQ (Interrupt Request; Unterbrechungsanforderung)-Le�tung �st e�ne Hardwarele�-
tung, über d�e e�n Gerät Unterbrechungss�gnale zu dem M�kroprozessor sch�cken kann. 
D�e PCI IRQ-Pole werden �n der Regel m�t dem PCI-Bus-Polen w�e folgt verbunden:

Folge1 Folge2 Folge3 Folge4
PCI Steckplatz1 INT E# INT F# INT G# INT H#
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LED Statusanze�ge

HDD-LED

CPU-Phasen-LEDs

NB-Phasen-LEDs

Debug-LED-Panel
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NB-Phasen-LEDs
D�ese LEDs ze�gen den aktuellen North-Br�dge-Le�stungsphasenmodus an. Befolgen 
S�e zum Lesen d�e nachstehenden Anwe�sungen.
       Leuchtet    Aus

 North-Br�dge befindet s�ch �m 1-Le�stungsphasenmodus.
 North-Br�dge befindet s�ch �m 2-Le�stungsphasenmodus.

CPU-Phasen-LEDs-Panel
D�ese LEDs ze�gen den aktuellen CPU-Le�stungsphasenmodus an. Befolgen S�e zum 
Lesen d�e nachstehenden Anwe�sungen.

       Leuchtet    Aus
 CPU befindet s�ch �m 1-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 2-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 3-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 4-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 5-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 6-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 7-Le�stungsphasenmodus.
 CPU befindet s�ch �m 8-Le�stungsphasenmodus.

HDD-LED
D�ese Leuchtd�ode leuchtet, wenn d�e Festplatte �n Betr�eb �st.
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Debug-LED-Panel
We�tere Informat�onen zu den Debug-LED-Meldungen entnehmen S�e b�tte der nach-
stehenden Tabelle.
 

Post Zustand
D1 Führen S�e Tastaturcontroller BAT Test durch. Überprüfen S�e, ob das Auf-

wachen vom Power-Management-Sperrzustand. Spe�chern e�nschalteter 
CPUID Wert �n Scratch CMOS.

03 Deakt�v�eren NMI, Par�ty, V�deo für EGA, und DMA-Controller. In�t�al�s�eren 
das BIOS, POST, Laufze�tdatenbere�ch (Runt�me data data area). Auch �n�-
t�al�s�eren S�e BIOS-Module auf POST-E�ntrag und GPNV Bere�ch. In�t�al�s�-
erter CMOS w�e �n den Kern var�ablen „wCMOSFlags“ erwähnt. 

0C Erkennt d�e Anwesenhe�t der Tastatur �n KBC Port.
13 D�e frühen POST In�t�al�s�erung der Ch�psatz-Reg�ster.
2A In�t�al�s�ert versch�edenen Geräte durch DIM.
2C In�t�al�s�ert versch�edenen Geräte. Erkennt und �n�t�al�s�ert den V�deoadapt-

er, der �n das System angebracht w�rd, das wahlwe�se fre�gestellte ROMas 
haben.

37 Anze�gen d�e Meldung der Anmeldeverfahrens, CPU Informat�on, d�e Mel-
dung des Rüst-Schlüssels und �rgendwelche spez�fischen Informat�onen 
des Or�g�nalherstellers.

38 In�t�al�s�ert versch�edenen Geräte durch DIM.
3C D�e M�d� POST In�t�al�s�erung der Ch�psatz-Reg�ster. 
60 In�t�al�s�ert NUM-LOCK-Status und programm�ert d�e KBD Typemat�c Rate.
75 In�t�al�s�ert INT-13 und bere�tet s�ch für IPL Erkennung vor.
78 In�t�al�s�ert IPL Geräte, d�e durch BIOS und Opt�on ROMs gesteuert 

werden.
8C D�e Late POST In�t�al�s�erung der Ch�psatz-Reg�ster.
00 Überg�bt d�e Steuerung an OS-Loader (typ�sch INT 19H).
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BIOS Setup
D�eses Kap�tel enthält Informat�onen über das BIOS Setup und ermögl�cht es Ihnen, 
Ihr System opt�mal auf Ihre Anforderungen e�nzustellen. Notwend�gke�t zum Aufruf des 
BIOS besteht, wenn:

Während des Bootvorgangs des Systems e�ne Fehlermeldung ersche�nt und 
S�e zum Aufruf des BIOS SETUP aufgefordert werden.
S�e d�e Werkse�nstellungen zugunsten �nd�v�dueller E�nstellungen ändern wol-
len.

W�cht�g
D�e Menüpunkte jeder BIOS Kategor�e, d�e �n d�esem Kap�tel beschr�eben w�rd, 
werden permanent auf den neuesten Stand gebracht, um d�e Systemle�stung zu ver-
bessern. Aus d�esem Grunde kann d�e Beschre�bung ger�ngfüg�g von der aktuellsten 
Vers�on des BIOS abwe�chen und sollte dementsprechend led�gl�ch als Anhaltspunkt 
d�enen.
Während des Hochfahrens, w�rd d�e BIOS Vers�on �n der ersten Ze�le nach dem Ho-
chzählen des Spe�chers angeze�gt, übl�cherwe�se �m Format d�eses Be�sp�els: 

E7640AMS.xxx 041211 wobe�:
 
 D�e erste Stellen den BIOS-Hersteller beze�chnet, dabe� g�lt E = EFI
 2te - 5te Stelle beze�chnen d�e Modelnummer. 
 6te Stelle beze�chen den Ch�psatzhersteller, A = AMD, I = Intel, V = VIA, N  
 =Nv�d�a.
 7te - 8te Stelle bez�ehen s�ch auf den Kunden, MS=alle Standardkunden.
 xxx bez�eht s�ch auf d�e BIOS Vers�on.
 041211 beze�chnet das Datum der Veröffentl�chung des BIOS.

Enter�ng Setup
Power on the computer and the system w�ll start POST (Power On Self Test) process. 
When the message below appears on the screen, press <DEL> key to enter Setup.

Press DEL to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu

If the message d�sappears before you respond and you st�ll w�sh to enter Setup, restart 
the system by turn�ng �t OFF and On or press�ng the RESET button. You may also 
restart the system by s�multaneously press�ng <Ctrl>, <Alt>, and <Delete> keys.

■

■

•

•
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Steuertasten
Tastatur Maus Beschre�bung
<↑><↓>

Bewegen S�e 
den Cursor

Auswahl e�nes E�ntrages

<←><→> Auswahl e�nes B�ldsch�rms

<Enter>

Kl�cken/ dop-
pelt-kl�cken S�e 
m�t der l�nken 
Maustaste

Auswahl e�nes Symbols/ Feldes

<Esc>

Kl�cken S�e m�t 
der rechten 
Maustaste

Aufruf Ex�t Menü oder zurück zum Hauptmenü von 
Untermenü

<+> Hochzählen oder ändern e�nes Wertes
<-> Herunterzählen oder ändern e�nes Wertes
<F1> Allgeme�ne H�lfe
<F4> CPU-Spez�fikat�onen
<F5> Aufruf des Memory-Z Fensters m�t Deta�ls zum 

Spe�cher
<F6> Laden der ursprüngl�chen Setup-Standardwerte
<F10> Spe�chern oder Zurücksetzen der Änderungen
<Esc> Beenden

Untermenü
Wenn S�e an der l�nken Se�te best�mmter Felder e�n Dre�eckssymbol finden (w�e rechts 
dargestellt), bedeuted d�es, dass S�e über das entsprechende Feld e�n Untermenü m�t 
zusätzl�chen Opt�onen aufrufen können. Durch d�e Steuertasten  ( ↑↓  ) oder Maus 
können S�e e�n Feld hervorheben und drücken der E�ngabetaste <Enter> oder dop-
pelkl�cken m�t der l�nken Maustaste �n das Untermenü gelangen. Dort können S�e m�t 
den Steuertasten Werte e�ngeben und nav�g�eren. Um �n das vorher�ge Menü zu gelan-
gen, drücken S�e <Esc > oder kl�cken S�e d�e rechte Maustaste.   

Allgeme�ne H�lfe <F1>
Das BIOS Setup verfügt über e�ne Allgeme�ne H�lfe (General Help). S�e können d�ese 
aus jedem Menü e�nfach durch Drücken der Taste <F1> aufrufen. S�e l�stet d�e Tasten
und E�nstellungen zu dem hervorgehobenen Menüpunkt auf. Um d�e H�lfe zu verlassen, 
rücken S�e <Esc>.
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Das Hauptmenü  
Nachdem S�e das BIOS CMOS Setup Ut�l�ty, aufgerufen haben, ersche�nt das Haupt-
menü. Das Hauptmenü können S�e von der Setup-Funkt�onen auswählen. 

Ma�n Menu
In d�esem Menü können S�e d�e Bas�skonfigurat�on Ihres Systems anpassen, so z.B.
Uhrze�t, Datum usw.

Advanced
Verwenden S�e d�esen Menüpunkt, um spez�elle erwe�terten Funkt�onen, �ntegr�erte 
Per�pher�egeräte, Power-Management und PC Health Status an Ihrem System vor-
zunehmen.

Overclock�ng
H�er können S�e Ihre E�nstellungen für Frequenz-/Spannungsregelung und Übertaktung 
festlegen.

M-Flash
In d�esem Menü können S�e das BIOS vom Spe�cher-Antr�eb abtasten/ aufbl�nken (nur 
FAT/ FAT32 Format).

Secur�ty
M�t d�esem Menü können S�e Superv�sor- und Benutzerkennwörter setzen.

Green Power
Verwenden S�e d�eses Menü um E�nstellungen der Stromversorgung vorzunehmen.

Boot
Verwenden S�e d�eses Menü, um d�e Pr�or�tät der Boot-Gerät vorzunehmen.

Save & Ex�t
H�er können S�e d�e BIOS-Werkse�nstellungen oder Standarde�nstellungen laden.  
Veränderungen spe�chern oder löschen und verlassen S�e das BIOS-Setup.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Wenn S�e das BIOS D�enstprogramm öffnen, folgen S�e den untenstehenden An-
we�sungen.

Laden der gespe�cherten Werkse�nstellung : Durch d�e Steuertasten (←, →, ↑, ↓) 
können S�e [Restore Defaults] �n [Save & Ex�t]-Menü wählen und drücken S�e auf 
<E�ngabe>. Und dann ze�gt der B�ldschr�m d�e folgende PopUp-Meldung. Wählen 
S�e [Yes (Ja)] und kl�cken darauf, um d�e Standarde�nstellungen für e�ne s�chere 
Systemle�stung zu laden.

1.

D�e Datum/Ze�t E�nstellung : Durch d�e Steuertasten (←, →, ↑, ↓) können S�e [Sys-
tem Date]/ [System T�me] �n [Ma�n Menu]-Menü wählen und drücken S�e auf <E�ng-
abe>. H�er können S�e das Datum, Ze�t �n den jewe�l�gen Bere�chen schre�ben.

2.

Abspe�chern u. Beenden der E�nstellung :  Durch d�e Steuertasten (←, →, ↑, ↓) 
können S�e [Save Changes & Reboot] �n [Save & Ex�t]-Menü wählen und drücken 
S�e auf <E�ngabe>. Und dann ze�gt der B�ldschr�m d�e folgende PopUp-Meldung. 
Wählen S�e [Yes(Ja)] und kl�cken darauf, um d�e (neuen) E�nstellungen zu spe�chern 
und das BIOS Setup zu verlassen.

3.
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Overclock�ng 
In d�esem Menü können Benutzer das BIOS anpassen und übertakten. B�tte führen 
S�e nur Änderungen durch, wenn S�e s�ch über das Ergebn�ss s�cher s�nd.  S�e sollten 
Erfahrung be�m Übertakten haben, da S�e sonst das Ma�nboard oder Komponenten des 
Systems beschäd�gen können.

Current CPU / DRAM Frequency 
Ze�gt den derze�t�ge Takt der CPU und d�e Geschw�nd�gke�t des Spe�chers an. Nur 
Anze�ge – ke�ne Änderung mögl�ch.

CPU Base Frequency
H�er können S�e den CPU Base Takt (�n MHz). verändern.

Adjust PCI-E Frequency (MHz)
Gestattet d�e Wahl der PCI-E Frequenz (�n MHz).

OC Gen�e Button Operat�on
H�er können S�e d�e OC-Gen�e-Funkt�on akt�v�eren/ deakt�v�eren.

Spread Spectrum
Puls�ert der Taktgenerator des Motherboards, erzeugen d�e Extremwerte (Sp�tzen) der 
Pulse EMI (Elektromagnet�sche Interferenzen). D�e Spread Spectrum Funkt�on reduz�-
ert d�e erzeugten EMI, �ndem d�e Pulse so modul�ert werden, das d�e Pulssp�tzen zu 
flacheren Kurven reduz�ert werden

W�cht�g
Sollten S�e ke�ne Probleme m�t Interferenzen haben, belassen S�e es be� der E�nstel-

▶

▶

▶

▶

▶

•
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lung [D�sabled] (ausgeschaltet) , um bestmögl�che Systemstab�l�tät und -le�stung zu 
gewährle�sten. Stellt für s�e EMI e�n Problem dar, wählen S�e d�e gewünschte Band-
bre�te zur Redukt�on der EMI. 
Je größer Spread Spectrum Wert �st, desto größer n�mmt der EMI ab, und das Sys-
tem w�rd wen�ger stab�l. B�tte befragen S�e Ihren lokalen EMI Regelung zum me�st 
passend Spread Spectrum Wert.
Denken S�e daran Spread Spectrum zu deakt�v�eren, wenn S�e übertakten, da sogar 
e�ne le�chte Schwankung e�ne vorübergehende Taktste�gerung erzeugen kann, d�e 
gerade ausre�chen mag, um Ihren übertakteten Prozessor zum e�nfr�eren zu br�n-
gen. 

Adjust CPU Rat�o
H�er können S�e d�e CPU-Taktmult�pl�kator (Rat�o) angeben. D�es können S�e nur
benutzen, wenn der Prozessor d�e Funkt�on unterstützt.

Adjusted CPU Frequency
Ze�gt d�e verstellte Frequenz der CPU. Nur Anze�ge.

Adjust CPU-NB Rat�o
H�er können S�e d�e CPU-NB-Taktmult�pl�kator (Rat�o) angeben.

Adjusted CPU-NB Frequency
Ze�gt d�e verstellte Frequenz der CPU-NB. Nur Anze�ge.

DRAM Frequency
H�er können S�e d�e Spe�cherfrequenz e�nstellen. M�t der E�nstellung [Auto], erkennt das 
System d�e DRAM-Taktfrequenz automat�sch.

Adjusted DRAM Frequency
G�bt der verstellt Frequenz des DDR Spe�cher. Nur Anze�ge.

HT L�nk Speed
G�bt d�e Betr�ebsfrequenz des Taktgebers des Hypertransport L�nks vor. M�t der 
E�nstellung [Auto], erkennt das System d�e HT L�nk Geschw�nd�gke�t automat�sch.

Adjusted HT L�nk Frequency
Ze�gt d�e verstellte Frequenz der HT L�nk. Nur Anze�ge.

DRAM Voltage/ NB Voltage/ CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ CPU PLL Voltage/ 
SB Voltage/ HT L�nk Voltage/ DDR Vref Voltage/ CPU DDR-PHY Voltage/ NB PCI-E 
Voltage/ DDR VTT Voltage
D�ese Opt�on b�etet Ihnen an, d�e Spannung des CPU, des Spe�chers und des Ch�psatz 
anzupassen.

Overclock�ng profiles
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Im Unter-
punkten können d�e aktuellen E�nstellungen�n �nd�v�duellen Profilen gespe�chert und 
w�eder geladen werden.

OC Retry Count
Wenn d�e Übertaktung fehlschlägt, regelt d�ese Opt�on w�e oft das System m�t den 

•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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übertakteten E�nstellungen versucht zu starten [1, 3]. Schlägt d�e Übertaktung fehl, 
w�rd das System m�t Standard-E�nstellungen gestartet.

CPU Spec�ficat�ons
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Untermenü 
ze�gt d�e Informat�on des verwendeten Prozessors an.

CPU Technology Support
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Unter-
menü ze�gt d�e Technolog�en des verwendeten Prozessors an.

MEMORY-Z
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

DIMM1~4 Memory SPD
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Unter-
menü ze�gt d�e Informat�on des �nstall�erten Spe�chers an.

CPU Features
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

C1E
M�t H�lfe von Speedstep ändert der Prozessor se�ne Taktrate, also d�e Rechenle�s-
tung, je nach E�nstellung bzw. Bedarf. N�cht alle Prozessor unterstützt Enhanced 
Halt Stand (C1E). 

SVM Mode
H�er können S�e den Modus der AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) akt�v�eren/ 
deakt�v�eren.

IOMMU Mode
H�er können S�e den IOMMU (I/O Memory Management Un�t) für I/O--V�rtual�s�erung 
akt�v�eren/ deakt�v�eren.

HT L�nk Control
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

HT Incom�ng/ Outgo�ng L�nk W�dth
Setzt d�e Bandbre�te des Hyper-Transport L�nks fest. M�t der E�nstellung [Auto],  
erkennt das System d�e HT L�nk Bandbre�te automat�sch.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Software-Informat�on
D�e �m Ma�nboard-Paket enthaltene DVD enthält alle notwend�gen Tre�ber. Um d�e 
Installat�on automat�sch laufen zu lassen, kl�cken S�e e�nfach den Tre�ber oder Ut�lt�y 
und folgen S�e dem Pop-Up Sch�rm, um d�e Installat�on durchzuführen. Der Tre�berge-
brauchs-DVD enthält:

Tre�bermenü : Es g�bt d�e vorhandenen Tre�ber. Akt�v�eren S�e den gewünschten 
Tre�ber.
Gebrauchsmenü : S�e erlaubt Ihnen verfügbare Software-Anwendungen zu �nstal-
l�eren. 
Serv�ce-Bas�smenü : M�t d�esem Menü können S�e offiz�elle Webse�te des MSI 
l�nken.
Produkt�nformat�on-Menü : Es ze�gt d�e neu Informat�onen von MSI Produkt.
S�cherhe�ts-Menü : Es b�etet d�e nützl�che Ant�v�renprogramm.

W�cht�g
Besuchen S�e b�tte d�e offiz�elle Webs�te des MSI, um d�e neuesten Tre�ber und BIOS 
für bessere System Le�stung zu erhalten.

-

-

-

-
-
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Spéc�ficat�ons
Processeurs Supportés

AMD® PhenomTM II X6/ X4/ X3/ X2, AthlonTM II X4/ X3/ X2 et SempronTM processeurs 
dans le paquet AM3+. 
(Pour plus d’�nformat�on sur le CPU, veu�llez v�s�ter http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-
support/)

HyperTransport
HyperTransport™ 3.0, supporte jusqu'à 5.2 GT/s

Jeu de puces
North Br�dge : puces AMD® 990FX
South Br�dge : puces AMD® SB950

Mémo�re supportée
DDR3 2133 *(OC)/ 1800 *(OC)/ 1600 *(OC)/ 1333/ 1066 SDRAM (total 32 GB Max)
4 DDR3 DIMMs, supporte le mode double-canaux
*(OC s�gn�fie OverClock�ng, pour plus d’�nformat�on sur les composants compat�bles, 
veu�llez v�s�ter http://www.ms�.com/serv�ce/test-report/)

LAN
Supporte PCIE Gb LAN (10/100/1000) par Realtek® RTL8111E

IEEE 1394
Puces �ntégrées par VIA® VT6315N
2 ports IEEE 1394

Aud�o
HD aud�o codec �ntégré par Realtek® ALC892
8-canaux aud�o flex�bles avec détect�on de pr�se

SATA
6 ports SATA 6Gb/s (SATA1~6) par AMD® SB950
2 ports eSATA/ USB Combo par JM�cron® JMB362
Supporte la déconnect�on à chaud et la not�ficat�on asynchrone

USB 3.0
2 ports USB 3.0 (panneau arr�ère) et 1 connecteur USB 3.0 par NEC D720200

RAID
SATA1~6 supportent le mode RAID 0/ 1/ 5/ 10 par AMD® SB950

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
■

■
■
■

■

■
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Connecteurs
Panneau arr�ère

1 port clav�er PS/2 
1 port sour�s PS/2
1 bouton d'effacement CMOS
1 port S/PDIF-Out coax�al
1 port S/PDIF-Out opt�que
4 ports USB 2.0
2 ports USB 3.0 
2 ports eSATA/ USB 2.0 Combo
1 port LAN 
1 port IEEE 1394
6 ports aud�o flex�bles

Connecteurs �ntégrés
2 connecteurs USB 2.0 
1 connecteur IEEE 1394 
1 connecteur de port Sér�al
1 connecteur Châss�s Intrus�on
1 connecteur S/PDIF-Out
1 connecteur aud�o avant
1 connecteur de Module TPM
1 bouton d'al�mentat�on
1 bouton de ré�n�t�al�sat�on
1 bouton OC Gen�e
1 panneau Debug LED

Emplacements
4 emplacements PCIE x16

PCI_E2 supporte jusqu'à la v�tesse PCIE x16
PCI_E4 supporte jusqu'à la v�tesse PCIE x8
PCI_E5 supporte jusqu'à la v�tesse PCIE x16 (lorsque PCI_E4 est v�de) 
PCI_E6 supporte jusqu'à la v�tesse PCIE x4
Supporte la technolog�e ATI® CrossF�reX™
S� vous voulez �nstaller deux cartes d’extens�on, veu�llez les mettre dans PCI_E2 
et PCI_E5
S� vous voulez �nstaller tro�s cartes d'extens�on dans les emplacements PCI_E2, 
PCI_E4 et PCI_E5, ces tro�s vo�es PCIE x16 s’arrangent automat�quement de x16/ 
x0/ x16 à x16/ x8/ x8

2 emplacements PCIE x1
1 emplacement PCI, supporte l'Interface bus PCI 3.3V/ 5V

D�mens�on
ATX (24.4cm X 30.5 cm)

Montage
9 trous de montage

S� vous dés�rez acheter des accesso�res et vous avez beso�n de numéros des p�èces, 
vous pouvez chercher sur la page webs�te et trouver les déta�ls sur notre adresse c�-
dessous
http://www.ms�.com/�ndex.php

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-

-

■
■

■

■



Fr-4

Carte mère MS-7640

S
O

C
K

E
T

A
M

3

JPWR2, Fr-11

Gu�de Rap�de Des Composants

Panneau 
arr�ère, 
Fr-12

CPU, Fr-6

CPUFAN, Fr-15

DDR3, Fr-9

SYSFAN1, Fr-15

JPWR1, Fr-11

SYSFAN2, Fr-15

SATA1~6, Fr-14

JUSB3, Fr-18

SYSFAN4, Fr-15
JTPM1, Fr-19

JFP1, JFP2, Fr-16

JBAT1, Fr-20

Panneau Debug LED, Fr-25

JUSB1/2, Fr-17
POWER1, Fr-21

RESET1, Fr-21
TURBO1, Fr-21

JCOM1, Fr-19
J1394_1, Fr-18

JSP1, Fr-16

JAUD1, Fr-15

PCIE, Fr-22

PCIE, Fr-22

PCIE, Fr-22

PCI, Fr-22

SYSFAN3, Fr-15

JCI1, Fr-14
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Trous Taraudés
Quand vous �nstallez la carte mère, �l faut déposer la carte dans le châss�s en bonne 
pos�t�on. La s�tuat�on des trous taraudés sont montrée dans la figure c�-dessous.

Veu�llez vous référer à la figure pour �nstaller le support dans une pos�t�on appropr�ée 
sur le châss�s et pu�s de fixer la carte à travers les trous taraudés sur le support.

Important
Pour préven�r les endommages à la carte mère, �l est �nterd�t de mettre toute sorte de 
contact entre le c�rcu�t et le châss�s ou de mettre un support �nut�le sur le châss�s.
Veu�llez vous assurer qu’�l n’y pas de composant en métal m�s dans la carte ou le 
châss�s qu� entraînera�t un court c�rcu�t à la carte mère.

•

•

Trous taraudés

Face vers l’arr�ère, pos�-
t�on pour la protège En-
tré/ Sort�e du châss�s. 
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Processeur : CPU
Quand vous �nstallez le CPU, veu�llez vous assurer d’�nstaller un vent�lateur pour év�ter 
la surchauffe. S� vous n’en avez pas, contactez votre revendeu pour en acheter et �n-
stallez-les avant d’allumer votre ord�nateur.
Pour plus d’�nformat�ons sur le CPU, veu�llez v�s�ter http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-
support/

Important
Surchauffe
La surchauffe endommage sér�eusement l’un�té centrale et le système. Assurez-vous 
toujours que le vent�lateur de refro�d�ssement fonct�onne correctement pour protéger 
l’un�té centrale contre la surchauffe. Assurez-vous d’appl�quer une couche d’endu�t 
therm�que (ou film therm�que) entre l’un�té centrale et le d�ss�pateur therm�que pour 
amél�orer la d�ss�pat�on de la chaleur.
Remplacement de l’un�té centrale
Lorsque vous remplacez l’un�té centrale, commencez toujours par couper l’al�mentat�on 
électr�que de l’ATX ou par débrancher le cordon d’al�mentat�on de la pr�se m�se à la 
terre pour garant�r la sécur�té de l’un�té centrale.
Overclock�ng
Cette carte mère supporte l’overclock�ng. Néanmo�ns, veu�llez vous assurer que vos 
composants so�ent capables de tolérer ces configurat�ons anormales, lors d’overclock�ng. 
Tout env�e d’opérer au dessus des spéc�ficat�ons du produ�t n’est pas recommandé. 
Nous ne garant�ssons pas les dommages et r�sques causés par les opérat�ons �nsuf-
fisantes ou au dessus des spéc�ficat�ons du produ�t.

La flèche d'or

Introduct�on du AM3+ CPU
La surface du CPU. N’oubl�ez pas d’appl�quer une couche d’endu�t therm�que 
pour amél�orer la d�ss�pat�on de la chaleur.
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Installat�on du CPU et son vent�lateur
Quand vous �nstallez le CPU, assurez-vous que le CPU so�t équ�pé d’un vent�lateur de 
refro�d�ssement attaché sur le dessus pour év�ter la surchauffe. Néanmo�ns, n’oubl�ez 
pas d’appl�quer une couche d’endu�t therm�que sur le CPU avant d’�nstaller le vent�la-
teur pour une me�lleure d�ss�pat�on de chaleur.
Su�vez les �nstruct�on su�vantes pour �nstaller le CPU et son vent�lateur correctement. 
Une faute �nstallat�on peut endommager votre CPU et la carte mère.

S� le CPU est correctement �nstallé, 
les p�ns do�vent s’�ntégrer com-
plètement dans la dou�lle et sont 
�nv�s�bles. Veu�llez noter que toute 
v�olence ou une fausse �nstallat�on 
peut endommager votre carte mère 
en permanance.  

3. Appuyez sur le CPU fermement dans 
la dou�lle et fermez le lev�er. Pu�sque 
le CPU a une tendance de bouger 
lors de la fermeture du lev�er, �l faut 
fermer le lev�er en appuyant sur le 
CPU pour qu’�l so�t complètement et 
correctement �nstallé dans la dou�lle.

4.

Enlevez le lev�er de côté de la dou-
�lle et assurez-vous de lever le lev�er 
jusqu’à 90 degrés.        

1. Trouvez la flèche d’or du CPU et 
mettez-la comme montré dans 
l’�mage. Le CPU ne s’�nstalle que 
dans la pos�t�on correcte.

2.



Fr-8

Carte mère MS-7640

Important
Quand vous déconnectez le Crochet de Sécur�té du verrou fixé, �l faut garder un oe�l sur 
vos do�gts, parce qu’une fo�s le Crochet de Sécur�té est déconnecté du verrou, le lev�er 
fixé ja�ll�ra �mméd�atement.

Déposez l’ensemble du vent�lateur 
sur le mécan�sme de rétent�on. 
Accrochez un côté du cl�p d’abord.

5. Pu�s appuyez sur l’autre côté du cl�p 
pour fixer l’ensemble du vent�lateur 
sur le mécan�sme de rétent�on. 
Local�sez le lev�er de fixe et levez-le.

6.

F�xez le lev�er.7. Attachez le câble du vent�lateur 
de CPU au connecteur sur la carte 
mère.  

8.
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Mémo�re
Ces emplacements DIMM sont dest�nés à �nstaller les modules de mémo�re. Pour plus 
d’�nformat�ons sur les composants compat�bles, veu�llez v�s�ter http://www.ms�.com/ser-
v�ce/test-report/

DDR3
240-p�n, 1.5V

48x2=96 p�n 72x2=144  p�n

Règle de populat�on en mode double-canaux
En mode de canaux-double, les modules de mémo�re peuvent transmettre et recevo�r 
les données avec s�multanément deux l�gnes omn�bus de données. L’act�vat�on du 
mode de canaux-double peut amél�orer les performances du système. Veu�llez vous 
reporter aux �llustrat�ons su�vantes pour connaître les règles de populat�on en mode de 
canaux-double.

 
1

   DIMM1

    DIMM3

    DIMM2

    DIMM4

 

 
2

  DIMM1

   DIMM3

   DIMM2

   DIMM4
   

     

Installé
V�de

 

Important
Les modules de mémo�re DDR3 ne sont pas �nterchangeables par DDR2 et v�ce 
versa. Vous devez toujours �nstaller les modules de mémo�re DDR3 dans les slots 
DDR3 DIMM.
En mode double canaux, assurez-vous que vous installez les modules de mémoire 
du même type et de la même densité dans les slots DIMM de canaux différents.
Pour lancer avec succès votre système, insérez tout d’abord les modules de mé-
moire dans le DIMM1.
A cause du développement de la ressource du ch�pset, la dens�té du système sera 
détecté seulement jusqu’à 31+GB (non 32GB ple�n) quand chaque DIMM est �nstallé 
avec un module de mémo�re de 8GB.

•

•

•

•
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Installat�on des modules de mémo�re
Le module de mémo�re possède une seule encoche en son centre et ne s’adaptera 
que s’�l est or�enté de la mqn�ère convenable.
Insérez le module de mémo�re à la vert�cale dans le slot du DIMM. Poussez-le en-
su�te jusqu’à l’extrém�té dorée du module de mémo�re, so�t profondément �nsérée 
dans le slot du DIMM. Les cl�ps en plast�que s�tués de chaque côté du module va 
se fermer automat�quement.
Vér�fiez manuellement s� la barrette mémo�re a été verrou�llée en place par les cl�ps 
du slot DIMM sur les côtés.

Encoche

Volt

Important
Vous pourr�ez à pe�ne vo�r l’extrém�té dorée s� le module de mémo�re est correctement 
�nséré dans le slot du DIMM.

1.

2.

3.
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Connecteurs d’al�mentat�on
Connecteur d’al�mentat�on ATX 24-p�n : JPWR1
Ce connecteur vous permet de connecter l’al�mentat�on ATX 24-p�n. Pour cela, as-
surez-vous que la pr�se d’al�mentat�on est b�en pos�t�onnée dans le bon sens et que les 
goup�lles so�ent al�gnées. Enfoncez alors la pr�se dans le connecteur.
Vous pourvez auss� ut�l�ser un al�mentat�on 20-p�n selon vos beso�ns. Veu�llez brancher 
votre al�mentat�on d’énerg�e avec le p�n 1 et le p�n 13 s� vous voulez ut�l�ser l’al�mentat�on 
ATX 20-p�n.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

Connecteur d’al�mentat�on ATX 8-p�n : JPWR2
Ce connecteur sert à fourn�r de l’al�mentat�on de +12V.

7.+12V

3.Ground

5.+12V

1.Ground
8.+12V

4.Ground

6.+12V

2.Ground

Important
Veu�llez vous assurer que tous les connecteurs sont connectés aux correctes al�menta-
t�ons ATX pour garant�r une opérat�on stable de la carte mère.
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Panneau arr�ère

 Sour�s/Clav�er
Le standard connecteur de sour�s/clav�er DIN de PS/2® est pour une sour�s ou un clav�er 
de PS/2® .

Bouton d’effacement CMOS
Il y a un CMOS RAM �ntégré, qu� possède un bloc d’al�mentat�on al�menté par une bat-
ter�e externe, dest�né à conserver les données de configurat�on du système. Avec le 
CMOS RAM, le système peut lancer automat�quement le système d’explo�tat�on chaque 
fo�s qu’�l est allumé. S� vous souha�tez effacer la configurat�on du système, ut�l�sez ce 
bouton pour effacer les données. Appuyez le bouton pour effacer les données.

Important
Veu�llez vous assurer d’éte�ndre le système avant d’effacer les données CMOS.
Après avo�r appuyé ce bouton pour effacer les données CMOS au statut éte�nt (G3), 
le système se ré�n�t�al�se automat�quement.

S/PDIF-Out Coax�al
Ce connecteur est ut�l�sé pour rel�er l’�nterface S/PDIF (Sony et Ph�l�ps D�g�tal Intercon-
nect Format) de la transm�ss�on aud�o numér�que à un haut-parleur externe v�a un câble 
coax�al. 

S/PDIF-Out Opt�que
Ce connecteur est ut�l�sé pour rel�er l’�nterface S/PDIF (Sony et Ph�l�ps D�g�tal Intercon-
nect Format) de la transm�ss�on aud�o numér�que à un haut-parleur externe v�a un câble 
de fibre opt�que.  

Port 1394
Le port IEEE1394 sur le panneau arr�ère fourn�t une connex�on aux pér�phér�ques 
IEEE1394.

▶

▶

•
•

▶

▶

▶

Clav�er

L�gne-In

L�gne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

Sour�s

Port USB 2.0 Port USB 3.0
Port eSATA/ 
USB 2.0 Combo

S/PDIF-Out 
Coax�al

S/PDIF-Out 
Opt�que

Port 
USB 2.0  

LAN
Port 1394  

Bouton 
d'effacment 
CMOS
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Port USB 2.0
Le port USB (Un�versal Ser�al Bus) sert à brancher des pér�phér�ques USB tels que le 
clav�er, la sour�s, ou d’autres pér�phér�ques compat�bles USB. Supporte la trasm�ss�on 
de données jusqu’à 480Mb�t/s (Haute-V�tesse).

▶

Jaune Vert/ Orange

Port USB 3.0
Le port USB 3.0 est �nfér�eur-compat�ble avec les pér�phér�ques USB 2.0. Il supporte le 
taux de transfert jusqu'à 5 Gb�t/s (Super-V�tesse).

Important
S� vous voulez appl�quer un pér�phér�que USB 3.0, �l faut ut�l�ser une câble USB 3.0 
pour connecter au port USB 3.0. 

Port eSATA/ USB 2.0 Combo
Le port eSATA/USB 2.0 combo sert à attacher le lecteur dur externe eSATA ou un 
pér�phér�que USB 2.0.

LAN 
La pr�se standard RJ-45 LAN sert à la connex�on 
au réseau local (Local Area Network (LAN)). Vous 
pouvez y rel�er un câble de réseau.

LED Couleur LED Statut Cond�t�on

Gauche Jaune Ete�nte La connex�on au réseau LAN n’est pas établ�e.

Allumée (Stable) La connex�on au réseau LAN est établ�e.

Allumée (plus br�llant 
et cl�gnotante)

L’ord�nateur commun�que avec un autre ord�nateur sur le réseau 
local LAN.

Dro�te Vert Ete�nte Un déb�t de 10 Mb�ts/sec est sélect�onné.

Allumée Un déb�t de 100 Mb�ts/sec est sélect�onné.

Orange Allumée Un déb�t de 1000 Mb�ts/sec est sélect�onné.

Ports Aud�o
Ces connecteurs aud�o servent pour les pér�phér�ques aud�o. Vous pouvez d�fférenc�er 
la couleur des pr�ses aud�o pour obten�r d�vers effets sonores.

L�gne-In (Bleu) - L�gne In, est ut�l�sée pour un appare�l de CD externe, cassette 
ou d’autre pér�phér�ques.
L�gne-Out (Vert) - L�gne Out, est dest�né aux haut-parleurs ou aux casques 
d’écoute.
M�c (Rose) - M�c, est un connecteur pour les m�crophones.
RS-Out (No�r) - Rear-Surround Out en mode de canal 4/ 5.1/ 7.1. 
CS-Out (Orange) - Center/ Subwoofer Out en mode de canal 5.1/ 7.1.
SS-Out (Gr�s) - S�de-Surround Out en mode de canal 7.1.

▶

▶

▶

▶

■

■

■
■
■
■
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Connecteurs
Connecteur Sér�al ATA : SATA1~6
Ce connecteur est un port d’�nterface de sér�e ATA haut déb�t. Chaque connecteur peut 
être rel�é à un appare�l de sér�e ATA.

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

SATA5_6
SATA3_4

SATA1_2
SATA1~6 (6Gb/s)
supporté par SB950

Important
Veuillez ne pas plier le câble de série ATA à 90°. Autrement des pertes de données 
pourraient se produire pendant la transmission.

Connecteur Châss�s Intrus�on : JCI1
Ce connecteur est connecté à un câble châss�s �ntrus�on sw�tch. S� le châss�s est 
ouvert, le sw�tch en �nformera le système, qu� enreg�stera ce statut et affichera un écran 
d’alerte. Pour effacer ce message d’alerte, vous devez entrer dans le BIOS et désac-
t�ver l’alerte.

1.CINTRU

2.Ground
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Connecteur d’al�mentat�on du vent�lateur : CPUFAN, SYSFAN1~4
Les connecteurs de courant du vent�lateur supportent le vent�lateur de refro�d�ssement 
du système avec +12V. Lors du branchement des fils aux connecteurs, fa�tes toujours 
en sorte que le fil rouge so�t le fil pos�t�f devant être rel�é au connecteur +12V; et que 
le fil no�r so�t le fil de m�se à la terre devant être rel�é au connecteur de m�se à la terre 
GND. S� la carte mère est équ�pée d’un jeu de puces �ntégré pour mon�teur de matér�el 
de système, vous devrez ut�l�ser un vent�lateur spéc�al pourvu d’un capteur de v�tesse 
afin de contrôler le vent�lateur de l’un�té centrale.

1.Ground
2.+12V

3.Sensor/ No Use

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN SYSFAN1~4

Important
Veu�llez vous référer aux vent�lateurs de CPU recommandés sur le s�te offic�el du 
processeur ou consulter votre revendeur pour un vent�lateur de CPU appropr�é.
CPUFAN supporte le contrôle Smart fan. Vous pouvez �nstaller l’un�té Control Center 
qu� contrôlera automat�quement la v�tesse du vent�lateur de CPU selon sa tempéra-
ture actuelle.
Le connecteur d’al�mentat�on du vent�lateur du CPU avec 3 ou 4 p�ns sont tous d�s-
pon�bles pour CPUFAN.

Connecteur aud�o panneau avant : JAUD1
Ce connecteur vous permet de connecter un aud�o sur le panneau avant.Il est conforme 
au gu�de de concept�on de la connect�v�té Entrée/sort�e du panneau avant Intel®.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.PRESENCE#

2.Ground

•

•

•
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Connecteur panneau avant : JFP1, JFP2
Ce connecteur est fourn� pour la connecx�on électr�que aux �nterrupteuts et LEDs du 
panneau avant. Le JFP1 est conforme au gu�de de concept�on de la connect�v�té En-
trée/sort�e du panneau avant Intel®.

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1 JFP2

Connecteur S/PDIF-Out : JSP1
Ce connecteur sert à connecter l’�nterface S/PDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect 
Format) pour une transm�ss�on aud�o numér�que.

11
5

V

3.VCC

2.SPDIF

1.Ground

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

Support S/PDIF-Out (en opt�on)
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Connecteur USB 2.0 avant : JUSB1, JUSB2
Ce connecteur est conforme au gu�de de concept�on de la connect�v�té Entrée/sort�e du 
panneau avant Intel®, �l est �déal pour rel�er les pér�phér�ques d’�nterface USB à haut 
déb�t tels les d�sques durs externes, les appare�ls photo numér�ques, les lecteurs MP3, 
les �mpr�mantes, les modems et les appare�ls s�m�la�res.
Le JUSB1 (red mark) supporte la nouvelle technolog�e MSI Super-Charger, qu� fourn�t 
la fonct�on de charge à tout moment pour charge votre Smartphone.
S� votre système est en état S0 / S1, �l est nécessa�re d’�nstaller l’appl�cat�on MSI, Su-
perCharger, de man�ère à contrôler le JUSB1 . Lorsque l’appl�cat�on est m�se en “On”, 
vous pouvez charger rap�dement le Smartphone par JUSB1  ma�s la transm�ss�on de 
données et la synchron�sat�on seront désact�vées. Lorsque l’appl�cat�on est m�se en 
“Off”, le JUSB1 fonct�onne comme un connecteur USB normal. En état S3 / S4 / S5, le 
JUSB1  peut toujours fourn�r la fonct�on de charge rap�de sans le système d’explo�tat�on, 
peu �mporte que vous déconnect�ez ou reconnect�ez le Smartphone.

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

Support USB 2.0 (en opt�on)

Important
Notez que les p�ns de VCC et GND do�vent être branchées correctement afin d’év�ter 
tout dommage poss�ble.
Pour �Pad, JUSB1 (red mark) peut auss� charger �Pad en état S3, S4, S5.
Veu�llez noter qu’�l est recommandé de connecter un pér�phér�que une fo�s pour la 
charge stable.
La Super-Charger technolog�e sera�t d�spon�ble sur certa�ns modèles, veu�llez vous 
référer au s�te offic�el MSI pour la l�ste des modèle pr�s en charge.
Nous ne recommandons pas de déconnecter un pér�phér�que lorsque vous le chargez 
en état S1. 

•

•
•

•

•
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Connecteur USB avant : JUSB3
Le port USB 3.0 est �nfér�eur-compat�ble avec les pér�phér�ques USB 2.0. Il supporte le 
taux de transfert jusqu'à 5 Gb�t/s (Super-V�tesse).

1 1
5
V

5.USB3_TX3_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX3_DP

2.USB3_RX3_DN

1.FUSB_VCC2
10.NC

9.SBD0+

8.SBD0-

7.Ground

6.USB3_TX3_C_DP

20.No Pin
19.FUSB_VCC1

18.USB3_RX4_DN

17.USB3_RX4_DP

16.Ground
15.USB3_TX4_C_DN

14.USB3_TX4_C_DP

13.Ground
12.SBD1-

11.SBD1+

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

Support USB 3.0 (en opt�on)

Important
Notez que les p�ns de VCC et GND do�vent être branchées correctement afin d’év�ter 
tout dommage poss�ble.
S� vous voulez appl�quer un pér�phér�que USB 3.0, �l faut ut�l�ser une câble USB 3.0 
pour connecter au port USB 3.0.

Connecteur IEEE1394 : J1394_1
Ce connecteur vous permet de rel�er un appare�l IEEE1394 v�a un support en opt�on 
IEEE1394.

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

Support 1394 (en opt�on)

•

•
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Connecteur de Module TPM : JTPM1
Ce connecteur est rél�é à TPM (Trusted Platform Module) Module (en opt�on). Veu�llez 
vous référer au manuel de TPM plat-forme (en opt�on) de sécur�té pour plus de déta�ls 
et d’ut�l�sat�ons.

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à t�tre de référence.

1 1
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

Module TPM est en opt�on

Connecteur de port sér�al : JCOM1
Le port ser�al est un port de commun�cat�ons de haute v�tesse de 16550A, qu� envo�e/ 
reço�t 16 bytes FIFOs. Vous pouvez attacher un pér�phér�que séra�l.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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Caval�ers
Caval�er d’effacement CMOS : JBAT1
Il y a un CMOS RAM �ntégré, qu� possède un bloc d’al�mentat�on al�menté par une bat-
ter�e externe, dest�né à conserver les données de configurat�on du système. Avec le 
CMOS RAM, le système peut lancer automat�quement le système d’explo�tat�on chaque 
fo�s qu’�l est allumé. S� vous souha�tez effacer la configurat�on du système, réglez le 
caval�er pour effacer les données.

Important
Vous pouvez effacer le CMOS en raccourc�ssant 2-3 p�ns quand le système est éte�nt. 
Retournez ensu�te en pos�t�on 1-2 p�ns. Ev�tez d’effacer le CMOS pendant que le sys-
tème est allumé; cela endommagera�t la carte mère.

JBAT1 Conserver les données Effacer les données

1 11
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Cette sect�on vous expl�que comment changer la fonct�on de votre carte mère avec ces 
boutons c�-dessous. 

Bouton OC Gen�e : TURBO1
Ce bouton sert à auto-overclocker pour le système. Appuyez sur ce bouton pour act�ver 
la fonct�on OC Gen�e lorsque le système est au statut éte�nt, néanmo�ns, le bouton 
s’allume et se verrou�lle. En su�te, le système détectera automat�quement les valeurs 
opt�mum pour overclocker après l’�n�t�al�sat�on du système. Pour désact�ver la fonct�on 
OC Gen�e, veu�llez appuyer sur le bouton encore après éte�ndre le système, néan-
mo�ns, le bouton s’éte�nt et se déverrou�lle, et le système conserve le défaut pour la 
procha�ne �n�t�al�sat�on. 

Important
Veu�llez �nstaller une mémo�re de DDR3 1333 et supér�eure et me�lleur équ�pements 
pour la d�ss�pat�on de la chaleur avec la fonct�on OC Gen�e.
Nous ne garant�ssons pas la gamme et les dommages ou r�sques causés par le com-
portements d’overclock�ng OC Gen�e.
Vous pouvez désact�ver la fonct�on OC Gen�e dans le réglage du BIOS. Et nous vous 
proposons de conserver la configurat�on d’OC Gen�e au profil d’overclock�ng dans le 
BIOS pour s’en serv�r dans la future.

Bouton d’al�mentat�on : POWER1
Ce bouton d’al�mentat�on sert à allumer ou éte�ndre le système. Appuyez ce bouton 
pour allumer ou éte�ndre le système.

Bouton de ré�n�t�al�sat�on : RESET1
Ce bouton sert à ré�n�t�al�ser le système. Appuyez ce bouton pour le ré�n�t�al�ser.

Boutons
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Emplacements
Emplacement PCIE (Per�pheral Component Interconnect Express)
L’emplacement PCIE supporte la carte d’extens�on d’Interface PCIE.

Emplacement PCIE x16

Emplacment PCIE x1

Emplacement PCI (Per�pheral Component Interconnect)
L’emplacement PCI supporte la carte LAN, la carte SCSI, la carte USB et d’autres 
cartes ajoutées qu� sont compat�bles avec les spéc�ficat�ons de PCI.

Emplacement 32-b�t PCI

Important
Lorsque vous ajoutez ou ret�rez une carte d’extens�on, assurez-vous que le PC n’est 
pas rel�é au secteur. L�sez la documentat�on pour fa�re les configurat�ons nécessa�res 
du matér�el ou du log�c�el de la carte d’extens�on, tels que caval�ers, �nterrupteurs ou la 
configurat�on du BIOS.

Chem�ns de revend�cat�on d’�nterrupt�on de PCI
IRQ est l’abrév�at�on de “�nterrupt request l�ne”. Les IRQ sont des l�gnes de matér�el 
sur lesquelles les pér�phér�ques peuvent émettre des s�gnaux d’�nterrupt�on au m�cro-
processeur. Les p�ns de PCI IRQ sont typ�quement connectés aux p�ns de bus PCI 
comme su�vant :

Ordre1 Ordre2 Ordre3 Ordre4
PCI Emplacement1 INT E# INT F# INT G# INT H#
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Ind�cateurs de Statut LED

HDD LED

CPU Phase LEDs

NB Phase LEDs

Debug LED Panel
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LED de Phase NB
Ces LEDs �nd�quent le mode actuel de phase d’al�mentat�on CPU. Su�vez les �nstruc-
t�ons c�-dessous pour le l�re.
       Allumé    Ete�nt

 North Br�dge est au mode d'al�mentat�on de phase 1.
 North Br�dge est au mode d'al�mentat�on de phase 2.

Panneau LED de Phase CPU
Ces LEDs �nd�quent le mode actuel de phase d’al�mentat�on CPU. Su�vez les �nstruc-
t�ons c�-dessous pour le l�re.

       Allumé    Ete�nt
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 1.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 2.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 3.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 4.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 5.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 6.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 7.
 CPU est au mode d'al�mentat�on de phase 8.

LED de lecteur de d�sque dur
S’allume lorsque le lecteur dur est en act�on.



Fr-25

França�s

Panneau Debug LED
Veu�llez vous référer au tableau c�-dessous pour plus d’�nformat�ons sur le message 
Debug LED.
 

Poste Statut
D1 Accompl�r le test du contrôleur clav�er BAT. Vér�fier s’�l faut se réve�ller 

du mode ve�lle de gest�on d’al�mentat�on. Sauvegardr la valeur CPUID 
d’act�vat�on en sortant de CMOS.

03 Désact�ver le contrôleur de NMI, Par�ty, v�déo pour EGA, et DMA. In�t�al�ser 
les zônes BIOS,  POST, Runt�me données. A�ns� que les modules BIOS 
sur l’entrée POST et la zône GPNV. In�t�al�ser CMOS comme ce qu’�l est 
ment�onné dans Kernel Var�able “wCMOSFlags”.

0C Détecter la présence du clav�er dans le port KBC.
13 L’�n�t�al�sat�on POST en avance du reg�stre des puces.
2A In�t�al�ser les pér�phér�ques d�fférents par DIM.
2C In�t�al�ser les pér�phér�ques d�fferents. Détecter et �n�t�al�ser l’adaptateur de 

v�déo �nstallé dans le système, qu� possède des ROMs en opt�on.
37 Afficher le message po�nté, l’�nformat�on du CPU, le message essent�el de 

réglage et toute �nformat�on spéc�fique d’OEM.
38 In�t�al�ser les pér�phér�ques d�fférents par DIM.
3C M�d POST �n�t�al�sat�on du reg�stre jeu de puces. 
60 In�t�al�ser le statut NUM-LOCK et programme la v�tesse de répét�t�on du 

clav�ers KBD.
75 In�t�al�ser INT-13 et préparer pour la détect�on IPL.
78 In�t�al�ser les pér�phér�ques IPL contrôlés par BIOS et l’opt�on ROMs.
8C L’�n�t�al�sat�on POST en retard du reg�stre des puces.
00 Passer le contrôle au chargeur OS (typ�quement INT 19H).
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Réglage BIOS
Ce chap�tre donne des �nformat�ons concernant le programme de réglage de BIOS et 
vous permet de configurer le système pour obten�r des performances d’ut�l�sat�on opt�-
mum.  Vous aurez peut-être beso�n de lancer le programme de réglage quand :

Un message d’erreur apparaît sur l’écran pendant le démarrage du système, 
qu� vous demande de lancer BIOS SETUP (Réglage).
Vous souha�tez changer les réglages par défaut des fonct�ons personnal�sées.

Important
Les objets s�tués sous chaque catégor�e BIOS décr�ts dans ce chap�tre sont en cours 
de m�se à jour cont�nue pour amél�orer les performances du système. C’est pourquo� 
�l est poss�ble que la descr�pt�on so�t légèrement d�fférente du BIOS le plus récent, et 
ne do�t serv�r que comme référence.
Au redémarrage, la prem�ère l�gne qu� apparaît après le compte de la mémo�re, est la 
vers�on BIOS. Elle est généralement sous la forme : 

E7640AMS.xxx 041211 où :
 
 Le 1er caractère se rapporte au type du BIOS : E = EFI.
 Les caractères de 2 à 5 se rapportent au numéro de modèle. 
 Le 6ème caractère se rapporte au jeu de puces : I = Intel, N = nV�d�a, A =  
 AMD et V = VIA.
 Les caractères de 7 à 8 se rapportent au cl�ent : MS = cl�ents standard.  
 xxx se rapporte à la vers�on de BIOS.
 041211 se rapporte à la date à laquelle est publ�é ce BIOS.

Entrée dans le paramétrage
Allumez l’ord�nateur et le système lancera le processus POST (Test automat�que 
d’allumage). Lorsque le message c�-dessous apparaît à l’écran, appuyez sur la touche 
<DEL> pour entrer dans les réglages.

Press DEL to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu
(Appuyez DEL pour entrer dans le Menu Réglages, F11 pour entrer 

dans le Menu Démarrage)

S� le message d�sparaît avant que vous ne répond�ez et que vous souha�tez encore 
entrer dans Setup (Réglages), redémarrez le système en éte�gnant pu�s en rallumant 
en appuyant sur le bouton RESET (Ré�n�t�al�ser). Vous pouvez également redémarrer le 
système en appuyant s�multanément sur les touches <Ctrl>, <Alt>, et <Delete>.

■

■

•

•
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Contrôle
Clav�er Sour�s Descr�pt�on
<↑><↓>

Bouger le cur-
seur

Cho�s�r un art�cle

<←><→> Cho�s�r un écran

<Entrer>

Cl�quer/ Double-
cl�quer le bouton 
gauche

Cho�s�r une �cône/ un doma�ne

<Esc>

Cl�quer le bou-
ton dro�te

Retourner au menu Ex�t ou reven�r à la page précé-
dente d’un sous-menu

<+> Augmenter la valeur numér�que ou fa�re un change-
ment

<-> D�m�nuer la valeur numér�que ou fa�re un change-
ment

<F1> A�de générale
<F4> CPU Spéc�ficat�ons
<F5> Entrer dans Memory-Z
<F6> Charger les réglages opt�maux par défaut
<F10> Conserver les changement et ré�n�t�al�ser
<Esc> Qu�tter

Sous-Menu
S� vous avez un symbole de po�nteur dro�t (comme �nd�qué sur la vue de dro�te) appa-
raître sur la gauche de certa�ns champs, cela s�gn�fie qu’un sous-menu peut être lancé à 
part�r de ce champ. Un sous-menu cont�ent des opt�ons supplémenta�res. Vous pouvez 
ut�l�ser les flèche  ( ↑↓ ) pour �llum�ner le champ pu�s appuyez sur <Enter> pour fa�re 
apparaître le sous-menu. Vous pourrez alors ut�l�ser les touches de commande pour 
sa�s�r des valeurs et vous déplacer d’un champ à un autre à l’�ntér�eur d’un sous-menu. 
S� vous souha�tez reven�r au menu pr�nc�pal, appuyez juste sur <Esc>.

A�de général <F1>
Le programme de réglages BIOS fourn�t un écran d’a�de générale. Vous pouvez fa�re 
apparaître cet écran à part�r de n’�mporte quel menu en appuyant s�mplement sur <F1>. 
L’écran d’a�de donne une l�ste des touches appropr�ées à ut�l�ser et les sélect�ons pos-
s�bles pour l’objet �llum�né. Appuyez sur <Esc> pour qu�tter l’écran d’a�de.
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Menu pr�nc�pal  
Une fo�s entré dans l’un�té de réglages BIOS CMOS, le menu pr�nc�pal apparaît sur 
l’écran. Le Menu Pr�nc�pal vous permet de sélect�onner parm� les fonct�ons de réglag-
es. 

Ma�n Menu
Ut�l�sez ce menu pour les configurat�ons du système de base, tel que l’heure, la date.

Advanced
Ut�l�sez ce menu pour régler les objets des fonct�ons amél�orées spéc�ales du BIOS, les 
pér�phér�ques �ntégrés, la gest�on d’al�mentat�on et l’état de santé de l’ord�nateur.

Overclock�ng
Ut�l�sez ce menu pour spéc�fier vos réglages pour le contrôle de fréquence/ tens�on et 
l’overclock�ng.

M-Flash
Ut�l�sez ce menu pour l�re/ flash le BIOS du lecteur de stockage (FAT/ FAT32 format 
un�quement).

Secur�ty
Ut�l�sez ce menu pour configurer le mot de passe du superv�seur et l’ut�l�sateur.

Green Power
Ut�l�sez ce menu pour spéc�fier l'al�mentat�on.
phase.

Boot
Ut�l�sez ce menu pour spéc�fier la pr�or�té des pér�phér�ques de démarrage.

Save & Ex�t
Ce menu vous permet de charger les valeurs et réglages par défuat dans le BIOS et de 
qu�tter l’ut�l�ta�re de réglage BIOS avec ou sans les mod�ficat�ons.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Quand vous entrez dans l’un�té de réglages BIOS, su�vez les procédures su�vantes 
pour l’ut�l�sat�on générale.

Load Opt�m�zed Defaults (Chargement des réglages opt�m�sés par défaut) : Ut�l�sez 
les touches de flèche (←, →, ↑, ↓) pour cho�s�r [Restore Defaults] dans le menu 
[Save & Ex�t], et appuyez <Enter>.  Pu�s apparaît un message sur l’écran, cho�-
s�ssez [Yes] et cl�quez <Enter> afin de charger les réglages par défaut pour une 
performance opt�male du système.

1.

Setup Date/ T�me (Réglage de l’heure et de la date) : Ut�l�sez les touches de flèche 
(←, →, ↑, ↓) pour cho�s�r [System Date]/ [System T�me] dans le menu [Ma�n Menu], 
et appuyez <Enter>.  Vous pouvez a�ns� ajuster la date et le temps de votre l�eu.

2.

Save & Ex�t Setup (Sauvegarder les réglages et qu�tter) : Ut�l�sez les touches de 
flèche (←, →, ↑, ↓) pour cho�s�r [Save Changes & Reset] dans le menu [Save & Ex�t], 
et appuyez <Enter>.  Pu�s apparaît un message sur l’écran, cho�s�ssez [Yes] et 
cl�quez <Enter> afin de conserver les configurat�ons et qu�tter l’ut�l�ta�re de réglage 
BIOS.

3.
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Overclock�ng
Ce menu est pour des ut�l�sat�ons avancées dest�nées à overclocker la carte mère.

Current CPU / DRAM Frequency 
Ces menus montrent la fréquence du CPU et de la mémo�re. Lecture un�quement.

CPU Base Frequency
Ce menu sert à ajuster la fréquence du CPU (en MHz).

Adjust PCI-E Frequency (MHz)
Ce doma�ne vous permet de cho�s�r la fréquence PCI-E (en MHz).

OC Gen�e Button Operat�on
Ce doma�ne sert à act�ver/ désact�ver la fonct�on OC Gen�e.

Spread Spectrum
Lorsque le générateur d’horloge de la carte mère fonct�onne, les valeurs extrêmes 
(sp�kes) créent des �nterférences électromagnét�ques EMI (Electromagnet�c Interfer-
ence). La fonct�on Spread Spectrum rédu�t ces �nterférences en réglant les �mpult�ons 
pour que les sp�kes des �mpult�ons sont rédu�ts au courbes plus plates.

Important
S� vous n’avez pas de problème d’EMI, la�ssez l’opt�on sur [D�sable], cec� vous per-
met d’avo�r une stab�l�té du système et des performances optmales. Dans le cas 
contra�re, cho�s�ssez Spread Spectrum pour rédu�re les EMI. 

▶

▶

▶

▶

▶

•
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Plus la valeur Spread Spectrum est �mportante, plus les EMI sont rédu�tes, et le 
système dev�ent mo�ns stable. Pour la valeur Spread Spectrum la plus convenable, 
veu�llez consulter le reglement EMI local.
N’oubl�ez pas de désact�ver la fonct�on Spread Spectrum s� vous êtes en tra�n 
d’overclocker parce que même un battement léger peut causer un accro�ssement 
tempora�re de la v�tesse de l’horloge qu� verrou�llera votre processeur overclocké.

Adjust CPU Rat�o
Cet art�cle sert à ajuster le mult�pl�er (rat�o) d’horloge du CPU. Il est d�spon�ble seule-
ment quand le processeur supoprte la fonct�on.

Adjusted CPU Frequency
Il montre la fréquence ajustée du CPU. Lecture un�quement.

Adjust CPU-NB Rat�o
Cet art�cle sert à ajuster le rat�o CPU-NB.

Adjusted CPU-NB Frequency
Il montre la fréquence ajustée du CPU-NB. Lecture un�quement.

DRAM Frequency
Ce menu sert à ajuster la fréquence DRAM. M�s en [Auto], le système peut détecter 
automat�quement la fréquence DRAM.

Adjusted DRAM Frequency
Il montre la fréquence ajustée de la mémo�re. Lecture un�quement.

HT L�nk Speed
Cet art�cle vous permet de régler la v�tesse du Hyper-Transport L�nk. M�se en [Auto], le 
système détecte automat�quement la v�tesse du HT l�nk.

Adjusted HT L�nk Frequency
Il montre la fréquence ajustée du HT L�nk. Lecture un�quement.

DRAM Voltage/ NB Voltage/ CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ CPU PLL Voltage/ 
SB Voltage/ HT L�nk Voltage/ DDR Vref Voltage/ CPU DDR-PHY Voltage/ NB PCI-E 
Voltage/ DDR VTT Voltage
Ces art�cles servent à ajuster la tens�on du CPU, de la mémo�re et de la puce.

Overclock�ng profiles
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Dans le sous-menu, ces 
art�cles servent à sauvegarder les réglages actuels, et vous pouvez charger les 
réglages du profil enreg�stré.

OC Retry Count
Lorsque l'overclock�ng échoue, la m�se en [1, 3] de ce menu permet au système 
de redémarrer 1/ 3 fo�s avec la même configurat�on overclockée. S� l'overclock�ng 
échoue toujours, le système se met aux valeurs par défaut.

CPU Spec�ficat�ons
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Le sous-menu montre l'�nformat�on 
du CPU �nstallé.

•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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CPU Technology Support
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Ce sous-menu montre les 
technolog�es que le CPU �nstallé supporte. Lecture un�quement.

MEMORY-Z
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

DIMM1~4 Memory SPD
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Le sous-menu affiche les �n-
format�ons de la mémo�re �nstallée.

CPU Features
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

C1E
Act�ver cet art�cle pour l�re la consommat�on d’al�mentat�on du CPU lors de l’arrêt. 
Pas tous les processeurs supportent Enhanced Halt state (C1E). 

SVM Mode
Cet art�cle vous permet d'act�ver/ désact�ver AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) 
Mode.

IOMMU Mode
Cet art�cle vous permet d'act�ver/ désact�ver IOMMU (I/O Memory Management 
Un�t) pour I/O v�rtual�zat�on.

HT L�nk Control
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

HT Incom�ng/ Outgo�ng L�nk W�dth
Ces art�cles vous permettent de rélger le largeur du Hyper-Transport L�nk. M�s en 
[Auto], le système détectera automat�quement le largeur HT l�nk.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Informat�on Log�c�el
Sortez le DVD P�lote/ Serv�ce, qu� est  �nclus dans la boîte de la carte mère et placez-le 
dans le DVD-ROM. L’�nstallat�on va automat�quement se déclencher, cl�quez sur le p�-
lote ou sur l’ut�l�ta�re et su�vez le pop-up de l’écran pour accompl�r l’�nstallat�on. Le DVD 
de P�lote/Serv�ce cont�ent :

Menu P�lote : Il montre les p�lotes d�spon�bles. Installez le p�lote s� vous le sou-
ha�tez pour act�ver le d�spos�t�f.
Menu de serv�ce : Il montre les appl�cat�ons log�c�elles supportées par la carte 
mère. 
Menu serv�ce de base : Connectez-vous au s�te Web offic�el de MSI par ce menu.
Menu d’�nformat�on du produ�t : Il montre les nouvelles �nformat�ons sur le produ�t 
MSI.
Menu de sécur�té : Il fourn�t la programme d’ant�v�rus.

Important
Veu�llez consulter le s�te Web de MSI pour obten�r les dern�ers p�lotes et BIOS pour une 
me�lleure performance du système.

-

-

-
-

-
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Характеристики
Процессоры

Процессоры AMD® PhenomTM II X6/ X4/ X3/ X2, AthlonTM II X4/ X3/ X2 и SempronTM 
в конструктиве AM3+ . 
(Для получения самой новой информации о CPU, посетите сайт 
http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support/)

HyperTransport
HyperTransport™ 3.0, поддержка скорости до 5.2 ГТ/с

Чипсет
Северный мост: AMD® 990FX 
Южный мост: AMD® SB950 

Память
DDR3 2133 *(OC)/ 1800 *(OC)/ 1600 *(OC)/ 1333/ 1066 SDRAM (32 ГБ Max)
4 слота DDR3 DIMM, поддержка 2-х канального режима
*(OC = разгон, за дополнительной информацией о совместимых компонентах 
посетите сайт       http://www.ms�.com/serv�ce/test-report/)

LAN
Поддержка PCIE Gb LAN (10/100/1000) на чипсете Realtek® RTL8111E

IEEE 1394
Интегрированный чипсет VIA® VT6315N
2 порта IEEE 1394 

Аудио
HD Аудио кодек Realtek® ALC892
8-канальное аудио с гибким переназначением разъемов

SATA
6 портов SATA 6Гб/с (SATA1~6) на чипсете AMD® SB950
2 порта eSATA/ USB Combo на чипсете JM�cron® JMB362
Поддержка Горячей Замены & асинхронного сообщения

USB 3.0
2 порта USB 3.0 (на задней панели) и 1 разъем USB 3.0 на чипсете NEC 
D720200

RAID
SATA1~6 поддерживают режимы RAID 0/ 1/ 5/ 10 на чипсете AMD® SB950

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
■

■
■
■

■

■
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Коннекторы
Задней панели

1 PS/2 порт клавиатуры
1 PS/2 порт мыши
1 кнопка сброс CMOS
1 порт коаксиального S/PDIF-Out 
1 порт оптического S/PDIF-Out 
4 порта USB 2.0 
2 порта USB 3.0  
2 порта eSATA/ USB 2.0 Combo 
1 порт LAN 
1 порт IEEE 1394 
6 звуковых разъемов с гибким переназначением

Разъемы, установленные на плате
2 разъема USB 2.0  
1 разъем IEEE 1394
1 разъем последовательного порта
1 разъем датчика открывания корпуса
1 разъем S/PDIF-Out 
1 разъем для подключения аудио на передней панели
1 разъем TPM Модуля
1 кнопка питания
1 кнопка перезагрузки
1 кнопка OC Gen�e 
1 панель индикаторов Debug 

Слоты
4 слота PCIE x16 

PCI_E2 поддерживает скорость до PCIE x16 
PCI_E4 поддерживает скорость до PCIE x8 
PCI_E5 поддерживает скорость до PCIE x16  (когда слот PCI_E4 не 
установлен) 
PCI_E6 поддерживает скорость до PCIE x4 
Поддержка технологии ATI® CrossF�reX™ 
если вы собираетесь установить две карты расширения, установите их в 
слоты PCI_E2 & PCI_E5 
если вы собираетесь установить три карты расширения в слоты PCI_E2, 
PCI_E4 & PCI_E5, пропускная способность этих трёх слотов PCIE x16 будет 
автоматически сконфигурирована из x16/ x0/ x16 в x16/ x8/ x8

2 слота PCIE x1 
1 слот PCI, поддержка интерфейса PCI шины с питанием 3.3V/ 5V

Форм Фактор
ATX (24.4см X 30.5 см)

Крепление 
9 отверстий для крепления

Помощь в приобретении дополнительных аксессуаров и поиске номера изделия 
можно найти по адресу
http://www.ms�.com/�ndex.php

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-

-
-
-

-

■
■

■

■
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JPWR2, Ru-11

Размещение компонентов системной платы

Задняя 
панель, 
Ru-12

CPU, Ru-6

CPUFAN, Ru-15

DDR3, Ru-9

SYSFAN1, Ru-15

JPWR1, Ru-11

SYSFAN2, Ru-15

SATA1~6, Ru-14

JUSB3, Ru-18

SYSFAN4, Ru-15
JTPM1, Ru-19

JFP1, JFP2, Ru-16

JBAT1, Ru-20

Debug LED Panel, Ru-25

JUSB1/2, Ru-17
POWER1, Ru-21

RESET1, Ru-21
TURBO1, Ru-21

JCOM1, Ru-19
J1394_1, Ru-18

JSP1, Ru-16

JAUD1, Ru-15

PCIE, Ru-22

PCIE, Ru-22

PCIE, Ru-22

PCI, Ru-22

SYSFAN3, Ru-15

JCI1, Ru-14
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Отверстия для винтов
При установке системной платы нужно вставить её в корпус в правильном 
направлении. Размещения отверстий для винтов показаны ниже.

Следуйте указаниям выше указанно для установки держателей в правильном месте 
в корпусе и затем ввинтите винты через отверстия для винтов в держатели.

Внимание
Во избежание повреждений к системной плате, любой контакт между проводками 
системной платы и корпусом или необязательный держатель установлен в 
корпусе запрещен.
Убедитесь в том, что на системной плате или в корпусе нет никакого 
металлического компонента, который может вызвать закорачивание системной 
плате.

•

•

Отверстия для винтов

Боковые стороны 
следует против 
заднего корпуса, 
размещение для 
протектора входа/ 
выхода корпуса. 
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CPU (Центральный процессор)
При установке CPU, чтобы уберечь процессор от перегрева, не забудьте 
установить процессорный кулер. Если у вас нет процессорного кулера, пожалуйста, 
свяжитесь с дилером с целью приобретения и его установки до того, как включите 
компьютер. 
Последнюю информацию о поддержке процессоров можно получить на сайте 
http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support/

Внимание
Перегрев
Перегрев может серьёзно повредить центральный процессор. Чтобы уберечь 
процессор от перегрева, убедитесь в том, что процессорный кулер работает 
нормально. Для улучшения теплоотвод необходимо нанести слой теплопроводящей 
пасты (или теплопроводящей ленты) между процессором и радиатором.
Замена CPU
При замене CPU, во избежание его повреждения, обязательно отключите источник 
питания или выньте вилку блока питания из розетки.
Разгон
Эта системная плата поддерживает “разгон”. Убедитесь, что компоненты системы 
способны работать в таких нестандартных режимах при разгоне. Не рекомендуется 
использовать продукт в режимах, не соответствующих указанным в спецификациях. 
Мы не гарантируем защиту от повреждений и рисков, вызванных неправильной 
эксплуатацией и установкой параметров с превышением характеристик.

Золотая стрелка

Внешний вид процессора AM3+ 
Чтобы увеличить теплорассеивание, убедитесь в том, что нанесен слой 
теплопроводящей пасты на процессоре.
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Установка процессора и вентилятора
Во избежание перегрева при работе обязательно установите вентилятор 
процессора. Одновременно, чтобы улучшить теплоотвод, убедитесь в том, 
что нанесён слой теплопроводящей пасты на процессоре перед установкой 
вентилятора. 
Следуйте данным указаниям для правильной установки. Неправильная установка 
приведет к повреждению процессора и системной платы.

При правильной установке CPU 
его контакты полностью войдут 
в разъем, и их не будет видно. 
Помните, что любое применение 
силы при установке CPU может 
вызвать серьёзные повреждения 
системной платы.  

3. Аккуратно прижмите CPU к разъему 
и опустите рычажок. Поскольку 
CPU при опускании рычажка 
может переместиться, осторожно 
прижмите CPU пальцами в 
центре так, чтобы он правильно 
и полностью зафиксировался в 
разъеме.

4.

Поднимите в вертикальное 
положение рычажок, находящийся 
сбоку разъема.        

1. Обратите внимание на золотую 
стрелку (gold arrow) на CPU. Она 
должна быть расположена так, 
как показано на рисунке. CPU 
можно вставить только при его 
правильной ориентации.

2.
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Внимание
При отсоединении фиксирующего рычага необходимо соблюдать осторожность, 
так как рычаг подпружинен и при отпускании он вернется с исходное положение.

Разместите вентилятор на узле 
крепления. Вначале зацепите один 
его край.

5. Затем нажмите на другой край, 
чтобы установить радиатор на 
узел крепления. Найдите рычаг 
фиксации и поднимите его.

6.

Зафиксируйте радиатор 
дальнейшим поворотом рычага.

7. Подключите кабель вентилятора 
CPU к соответствующему разъему 
системной платы.  

8.
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Память
Слоты DIMM используются для установки модулей памяти. За дополнительной 
информацией о совместимых компонентах обратитесь на сайт 
http://www.ms�.com/serv�ce/test-report/

DDR3
240-конт, 1.5V

48x2=96 конт 72x2=144  конт

Правила установки модулей памяти для работы в
двухканальном режиме
В двухканальном режиме модули памяти могут передавать и принимать 
данные по 2 шинам одновременно. При использовании двухканального режима 
производительность системы повышается. Ниже приведены правила заполнения 
слотов памяти для работы в двухканальном режиме.

 
1

   DIMM1

    DIMM3

    DIMM2

    DIMM4

 

 
2

  DIMM1

   DIMM3

   DIMM2

   DIMM4
   

     

Установленно
Не установленно

 

Внимание
Модули DDR3 не взаимозаменяемы с модулями DDR2, и стандарт DDR3 не 
имеет обратной совместимости. Следует всегда устанавливать модули памяти 
DDR3 в разъемы DDR3 DIMM.
Для работы в двухканальном режиме убедитесь, что в разъемах разных каналов 
у вас установлены модули одного типа и одинаковой емкости.
Чтобы система загрузилась, вначале установите модули в разъем DIMM1.
Из-за специфики распределения системных ресурсов чипсета, объём доступной 
памяти может максимально составить 31+ГБ (но не 32ГБ) при установке 
модулей памяти 8ГБ в каждый из слотов.

•

•

•
•
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Установка модулей памяти
Модули памяти имеют одну прорезь в средней части. Модуль войдет в разьем 
только при правильной ориентации.
Вставьте модуль в DIMM слот в вертикальном направлении. Затем нажмите 
на него, чтобы золоченые контакты глубоко погрузились в DIMM слот. Если 
модуль памяти вставлен правильно, то пластиковые защелки на обоих концах 
закроются автоматически.
Вручную убедитесь, что модуль закреплен в слоте DIMM защелками с обеих 
сторон.

Прорезь

Ключ

Внимание
Золотые контакты едва видны, если модули памяти правильно размещены в 
DIMM слоте. 

1.

2.

3.
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Разъем питания
24-контактный разъем питания ATX: JPWR1
Этот разъем позволяет подключить 24-контактный коннектор питания ATX. 
Для его подключения убедитесь, что коннектор и контакты разъема правильно 
сориентированы. Затем плотно вставьте его в разъем на системной плате.
Вы также можете использовать 20-контактный ATX блок питания. При 
использовании 20-контактного разъема, подключайте его вдоль контактов 1 и 13.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

8-контактный разъем питания ATX: JPWR2
Этот разъем питания используется для обеспечения питания процессора 12V.

7.+12V

3.Ground

5.+12V

1.Ground
8.+12V

4.Ground

6.+12V

2.Ground

Внимание
Убедитесь в том, что все разъемы подключены к источникам питания ATX для 
стабильной работы системной платы.
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Задняя панель

 Порт мыши/клавиатуры
Стандартные разъемы DIN PS/2® для подключения мыши/клавиатуры с 
интерфейсом PS/2®.

Кнопка очистка CMOS
На плате установлена CMOS память с питанием от батарейки, хранящая данные 
о конфигурации системы. Данные, хранящиеся в CMOS памяти, требуются 
компьютеру для загрузки операционной системы при включении. Если требуется 
очистить CMOS память и стереть данные о конфигурации системы, нажмите эту 
кнопку.

Внимание
Перед сбросом данных CMOS убедитесь в том, что питание системы 
выключено.
После нажатия кнопки и стриания данных в выключенном состоянии (G3), 
система загрузится автоматически.

Разъем коаксиальный S/PDIF-Out
Этот разъем S/PDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) используется для 
передачи звука в цифровом формате через коаксиальный кабель. 

Разъем оптический S/PDIF-Out
Этот разъем S/PDIF (Sony & Ph�l�ps D�g�tal Interconnect Format) используется для 
передачи звука в цифровом формате через оптоволоконный кабель.  

Порт 1394
Этот коннектор позволяет подключить порты IEEE1394 на выносной планке 
IEEE1394.

Порт USB 2.0
USB порт (Un�versal Ser�al Bus) позволяет подключать такие USB устройства, как 
клавиатура, мышь и т.д. Поддержка скорости передачи данных до 480Мб/с (H�- 

▶

▶

•

•

▶

▶

▶

▶

Порт 
клавиатуры

Линейный 
вход

Линейный 
выход

Микрофон

RS-выход

CS-выход

SS-выход

Порт 
мыши

Кнопка 
очистки 
CMOS

Порт USB 2.0 Порт USB 3.0
Порт eSATA/ 
USB 2.0 Combo

Коаксиальный   
S/PDIF-Out

Оптический  
S/PDIF-Out

Порт 
USB 2.0  

Разъем 
LAN

Порт 1394  
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Speed).

Порт USB 3.0 
Порт USB 3.0 является обратно совместимым устройством с USB 2.0. Поддержка 
скорости передачи данных до 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

Внимание
Если вы собираетесь использовать устройство USB 3.0, вам нужно подключить 
кабель USB 3.0 к разъему USB 3.0.  

Порт eSATA/ USB 2.0 Combo
Этот порт eSATA/ USB 2.0 combo используется для соединения с внешним 
устройством eSATA или устройством USB 2.0.

Разъем LAN 
Стандартный разъем RJ-45 для подключения к 
локальной вычислительной сети (LAN). К нему 
подключается кабель локальной сети.

LED Цвет Состояние LED Описание

Лев. Жёлт. Нет LAN соединение не установлено.

Есть(постоянно) LAN соединение установлено.

Есть(ярче & мигает) Связь с другим компьютером по LAN.

Прав. Зелён. Нет Скорость передачи 10 Мб/с.

Есть Скорость передачи 100 Мб/с.

Оранж. Есть Скорость передачи 1000 Мб/с.

Аудио разъемы
Эти разъемы используются для подключения звуковых устройств. Разъемы, 
выполняющие разные функции, имеют различные цвета.

Вход аудио (Голубой) - Линейный вход, используется для подключения 
внешего CD проигрывателя, магнитофона или других звуковых 
устройств. 
Выход аудио (Зелёный) - Линейный выход для подключения наушников 
или колонок.
Микрофон (Розовый) - Разъем для подключения микрофона. 
Выход RS (Чёрный) - Выход на задние колонки в режиме 4/ 5.1/ 7.1. 
Выход CS (Оранжевый) - Выход на центральную колонку и сабвуфер в 
режиме 5.1/ 7.1.
Выход SS (Серый) - Выход на боковые колонки в режиме 7.1.

▶

▶

▶

▶

■

■

■
■
■

■

Жёлт. Зелён./ Оранж.
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Коннекторы
Разъем Ser�al ATA: SATA1~6
Данный разъем является высокоскоростным портом интерфейса Ser�al ATA. 
Любой разъем Ser�al ATA может соединяться с одним устройством Ser�al ATA.

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

SATA5_6
SATA3_4

SATA1_2
SATA1~6 (6Гб/с)
работают на чипсете 
SB950

Внимание
Избегайте, пожалуйста, резких изгибов кабеля Ser�al ATA. В противном случае 
могут возникнуть потери данных при передаче.

Разъем датчика открывания корпуса: JCI1
К этому коннектору подключается кабель датчика, установленного в корпусе. 
При открывании корпуса его механизм активизируется. Система запоминает это 
событие и выдает предупреждение на экран. Предупреждение можно отключить 
в настройках BIOS.

1.CINTRU

2.Ground
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Разъем питания вентиляторов: CPUFAN, SYSFAN1~4
Разъемы питания вентиляторов поддерживают вентиляторы с питанием +12В. 
При подключении необходимо помнить, что красный провод подключается к шине 
+12В, черный - к земле GND. Если на системной плате установлена микросхема 
аппаратного мониторинга, необходимо использовать специальные вентиляторы с 
датчиками скорости для реализации функции управления вентиляторами.

1.Ground
2.+12V

3.Sensor/ No Use

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN SYSFAN1~4

Внимание
Чтобы узнать о моделях подходящих вентиляторов, обратитесь, пожалуйста, 
на официальный веб сайт или проконсультируйтесь с продавцом.
CPUFAN поддерживает управление скоростью вращения вентилятора. Для 
автоматического контроля скорости вентилятора процессора, зависящей от 
температуры процессора и системы, можно установить Control Center.
Разъем CPUFAN поддерживает вентиляторы, как с 3, так и с 4 контактами.

Выносной разъем аудио: JAUD1
Этот коннектор позволяет подключить выносной разъем аудио на передней 
панели и соответствует руководству Intel® Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.PRESENCE#

2.Ground

•

•

•
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Коннекторы передней панели: JFP1, JFP2
Эти коннекторы используются для подключения кнопок и индикаторов, 
расположенных на передней панели корпуса. Коннектор JFP1 соответствует 
руководству Intel® Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn.

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1 JFP2

Разъем S/PDIF-Out: JSP1
Этот разъем используется для подключения интерфейса S/PDIF (Sony & Ph�l�ps 
D�g�tal Interconnect Format) для передачи звука в цифровом формате.

11
5

V

3.VCC

2.SPDIF

1.Ground

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

Выносная планка S/PDIF-Out 
(опционально)
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Разъем USB 2.0 передней панели: JUSB1, JUSB2
Разъем, соответствует спецификации Intel® I/O Connect�v�ty Des�gn и предназначен 
для подключения высокоскоростных периферийных устройств, таких как USB 
HDD, цифровые камеры, MP3 плееры, принтеры, модемы и им подобные.
Порт JUSB1 поддерживает новую технологию Super-Charger MSI, которая 
обеспечивает функцию быстрой зарядки в люлое время для вашего смартфона.
Когда система под состоянием  S0 / S1, вам нужно установить приложение MSI, 
SuperCharger, чтобы контролировать JUSB1. При установке приложения в “On” 
(Включен), он быстро зарядит смартфон через JUSB1  но передача данных и 
синхронизация будут выключены. При установке приложения в “Off” (Выключен), 
порт JUSB1 будет работать нормальным разъемом USB. Под состоянием S3 / 
S4 / S5, порт JUSB1  может ещё обеспечить функцию быстрой зарядки без 
операционной системы, независимо от того, отсоедитить или пересоединить 
смартфон.

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

Выносная планка USB 2.0 
(опционально)

Внимание
ВНИМАНИЕ, во избежание повреждений, контакты VCC и GND должны быть 
правильно подключены.
Что касается �Pad, порт JUSB1 может ещё зарядить �Pad в состоянии S3, S4, 
S5.
Обратите внимание на том, что рекомендуется подключить одно устройство 
один раз для стабильной зарядки.
Технология Super-Charger доступна на специальных моделях плат, список 
которых вы можете найти на сайт MSI.
Мы рекомендуем не отключить устройство при его зарядке в состоянии S1. 

•

•

•

•

•
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Разъем USB передней панели: JUSB3
Порт USB 3.0 является обратно совместимым устройством с USB 2.0. Поддержка 
скорости передачи данных до 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

1 1
5
V

5.USB3_TX3_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX3_DP

2.USB3_RX3_DN

1.FUSB_VCC2
10.NC

9.SBD0+

8.SBD0-

7.Ground

6.USB3_TX3_C_DP

20.No Pin
19.FUSB_VCC1

18.USB3_RX4_DN

17.USB3_RX4_DP

16.Ground
15.USB3_TX4_C_DN

14.USB3_TX4_C_DP

13.Ground
12.SBD1-

11.SBD1+

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

Выносная планка USB 3.0 
(опционально)

Внимание
Помните, что во избежание повреждений, контакты VCC и GND должны быть 
правильно подключены.
Если вы собираетесь использовать устройство USB 3.0, вам нужно подключить 
кабель USB 3.0 к разъему USB 3.0.

Разъем IEEE1394: J1394_1
Этот коннектор позволяет подключить порты IEEE1394 на опциональной выносной 
планке IEEE1394.

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

Выносная планка 1394 (опционально)

•

•
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Разъем TPM Модуля: JTPM1
Данный разъем подключается к модулю TPM (Trusted Platform Module) 
(опционально). За более подробной информацией и назначениями обращайтесь 
к описанию модуля TPM.

* Компоненты системной платы в изображении только для справки.

1 1
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

Модуль TPM опционально

Разъем последовательного порта: JCOM1
Данный разъем является высокоскоростным последовательным портом связи 
16550A с 16-байтной передачей FIFO. К этому разъему можно непосредственно 
подключить последовательное устройство.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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Перемычки
Перемычки очистки CMOS: JBAT1
На плате установлена CMOS память с питанием от батарейки, хранящая данные 
о конфигурации системы. С помощью памяти CMOS, система автоматически 
загружается каждый раз при включении. Если у вас возникает необходимость 
сбросить конфигурацию системы (очистить CMOS), воспользуйтесь этой 
перемычкой.

JBAT1 Хранение 
настроек

Сброс 
настроек

1 11

Внимание
Очистка CMOS производится соединением контактов 2-3 при отключенной 
системе. Затем следует вернуться к соединению контактов 1-2. Избегайте очистки 
CMOS при работающей системе: это повредит системную плату.
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На этой системной плате имеются дополнительные кнопки. Эта глава поясняет 
возможности каждой из кнопок. 

Кнопка OC Gen�e: TURBO1
Эта кнопка используется для автоматического разгона системы. Нажмите эту 
кнопку для включения функции OC Gen�e, когда система выключена. После 
нажатия кнопка фиксируется и будет подсвечена. Система автоматически 
определит оптимальные значения разгона после загрузки системы. Для 
выключения функции OC Gen�e, нажмите эту кнопку ещё раз после выключения 
системы. Кнопка вернётся в исходное положение и подсветка выключится. 
Система восстановит параметры по умолчанию при следующей загрузке. 

Внимание
Установите память DDR3 1333 и выше, и установите лучший вентилятор/ кулер 
для успешной работы с функцией OC Gen�e.
Мы не можем предсказать величину разгона OC Gen�e и не гарантируем отсутствие 
возможных повреждений вызванных использованием OC Gen�e.
Существует возможность выключить функцию OC Gen�e в настройке BIOS. 
Рекомендуется сохранить конфигурацию OC Gen�e в BIOS для использования в 
будущем.

Кнопка питания: POWER1
Эта кнопка используется для включения и выключения системы. Нажмите эту 
кнопку, чтобы включить или выключить систему.

Кнопка перезагрузки: RESET1
Эта кнопка используется для перезагрузки системы. Нажмите эту кнопку, чтобы 
перезагрузить систему.

Кнопки
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Слоты
Слот PCIE (Per�pheral Component Interconnect Express) 
Слот PCIE поддерживает карты расширения интерфейса PCIE.

PCIE x16 слот

PCIE x1 слот

Слот PCI (Per�pheral Component Interconnect) 
Слот PCI позволяет установить карты LAN, SCSI, USB и другие дополнительные 
карты расширения, которые соответствуют спецификации PCI.

32-b�t PCI слот

Внимание
Перед установкой или извлечением карт расширения убедитесь, что кабель 
питания отключен от электрической сети. Прочтите документацию на карту 
расширения и выполните необходимые аппаратные или програмные установки 
для данной платы, такие как перемычки, переключатели или конфигурацию 
BIOS.

Маршрутизация запросов прерывания PCI
IRQ - сокращение от �nterrupt request (l�ne) - линия запроса прерывания, 
аппаратная линия, по которой устройства могут посылать сигнал прерывания 
микропроцессору. Обычное подключение PCI IRQ к контактам шины PCI показано 
ниже:

Приказ1 Приказ2 Приказ3 Приказ4
PCI слот1 INT E# INT F# INT G# INT H#
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S
O

C
K

E
T

A
M

3

Световые индикаторы

HDD LED

CPU Phase LEDs

NB Phase LEDs

Debug LED Panel
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Индикатор фаз NB (NB Phase LED)
Эти индикаторы показывают режим работы источника питания Северного моста. 
Информация о состоянии индикаторов приведена в таблице.
       ВКЛЮЧЕН    ВЫКЛЮЧЕН

 Северный мост использует 1 фазу питания.
 Северный мост использует 2 фазы питания.

Панель индикатора фаз CPU (CPU Phase LED panel)
Эти индикаторы показывают режим работы источника питания CPU. Информация 
о состоянии индикаторов приведена в таблице.

       ВКЛЮЧЕН    ВЫКЛЮЧЕН
 CPU использует 1 фазу питания.
 CPU использует 2 фазы питания.
 CPU использует 3 фазы питания.
 CPU использует 4 фазы питания.
 CPU использует 5 фаз питания.
 CPU использует 6 фаз питания.
 CPU использует 7 фаз питания.
 CPU использует 8 фаз питания.

Индикатор HDD (HDD LED)
Индикатор горит при работе жесткого диска.
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Панель индикаторов загрузки (Debug LED Panel)
Сообщения индикатора загрузки (Debug LED) перечислены в таблице ниже.
 

Код Состояние
D1 Выполнение теста BAT контраллера клавиатуры. Проверка 

пробуждения управления питанием из состояния простоя. Сохранение 
значения power-on CPUID в scratch CMOS.

03 Выключение NMI, Par�ty, видео для EGA, и контроллеров DMA. 
Инициализация BIOS,  POST, региона даты во время работы программ. 
Инициализация и модулей BIOS на входе POST в регионе GPNV. 
Инициализированный CMOS, упомянутый в пункте Kernel Var�able “wC-
MOSFlags”.

0C Обнаружение существования клавиатуры в порту KBC.
13 Ранняя инициализация POST регистров чипсета.
2A Инициализация разных устройств через DIM.
2C Инициализация разных устройств. Обнаружение и инициализация 

видео адаптера, установлен в системе, оснащена в себе опциональных 
ROM.

37 Сообщение POST, вывод информации о CPU, сообщение о горячих 
клавишах дополнительная информация об OEM-производителе.

38 Инициализация разных устройств через DIM.
3C M�d POST инициализация регистров чипсета. 
60 Инициализация состояния NUM-LOCK и программирование скорости 

характера на входе KBD.
75 Инициализация INT-13 и готовность обнаружения IPL.
78 Инициализация устройств IPL, управляемы BIOS и опциями ROM.
8C Последняя инициализация POST регистров чипсета.
00 Передача управления загрузчику OS (обычно INT 19H).
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Настройка BIOS
В этой главе приводятся основные сведения о режиме настройки BIOS (BIOS 
SETUP), который позволяет установить оптимальную конфигурацию системы. 
Этот режим может потребоваться в следующих случаях:

Во время загрузки системы появляется сообщение об ошибке с 
требованием запустить BIOS SETUP.
В случае необходимости заменить заводские настройки на собственные.

Внимание
Для улучшения производительности системы, BIOS постоянно обновляются. 
Поэтому, приведенное здесь описание может несколько отличаться от описания 
для новой версии,и служит исключительно в качестве примера. 
При загрузке, в первой, после объема памяти строке, выводится обозначение 
BIOS . Обычно оно имеет следующий формат: 

E7640AMS.xxx 041211 где:

 1ая буква соответствует типу BIOS (E = EFI)      
 Следующие 4 цифры соответствуют номеру модели платы. 
 Следующая буква обозначает производителя чипсета (I = Intel, N = nV�d 
 �a, A = AMD и V = VIA).
 2 последние буквы обозначают производителя платы MS =   
 стандартный заказчик.
 xxx соответствует номеру версии BIOS.
 041211 - дата выпуска BIOS.

Вход в режим настройки
Включите питание компьютера. При этом запустится процедура POST 
(самотестирование после включения). Когда на экране появится приведенное 
ниже сообщение, нажмите клавишу <DEL> для входа в режим настройки.

Press DEL to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu
(Нажмите DEL для входа в Меню Настроек, F11 в Загрузочного 

Меню)

Если сообщение исчезло, а вы не успели нажать клавишу, перезапустите систему, 
выключив и снова включив питание, или нажав кнопку RESET. Можно, также, 
перезапустить систему, нажав одновременно клавиши <Ctrl>, <Alt>, и <Delete>.

■

■

•

•
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Контроль
Клавиатура Мышь Описание
<↑><↓>

Перемещение 
курсора

Выбор пункт

<←><→> Выбор экрана

<Enter>

Щелчок/ 
Двойной 
щелчок левой 
кнопки

Выбор значка/ области

<Esc>

Щелчок правой 
кнопки

Переход в меню Выход или возвращение к 
предыдущему пункту в подменю

<+> Увеличение числового значения или ведение 
изменений

<-> Уменьшение  числового значения или ведение 
изменений

<F1> Подробная справка
<F4> Спецификация CPU
<F5> Вход в Memory-Z
<F6> Установка оптимальных настроек
<F10> Сохранить изменения и перезагрузиться
<Esc> Выход

Подменю
Если вы обнаружите, что слева от пункта меню имеется иконка с указателем, это 
означает что в этом пункте есть подменю (которое содержит дополнительные 
настройки). Используйте управляющие клавиши  ( ↑↓  )  или мышь для выбора, 
а затем нажмите <Enter> или дважды щелкните левую кнопку мыши, чтобы 
вызвать подменю. Далее можно использовать управляющие клавиши для ввода 
параметров и перемещения по пунктам подменю. Чтобы вернуться в главное 
меню, просто нажмите <Esc > или щелкните правой кнопкой мыши.

Подробная справка <F1>
В режиме настройки BIOS имеется возможность получения подробной справки. 
Ее можно вызвать из любого меню простым нажатием <F1>. В окне справки будут 
перечислены все возможные настройки в выбранном пункте меню. Нажмите 
<Esc> для выключения окна справки.
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The Ma�n Menu (Главное меню) 
При входе в режим настройки BIOS на экране отображается Главное меню. 
Главное меню позволяет выбрать следующие функций настроек. 

Ma�n Menu
Это меню позволяет установить основные параметры конфигурации системы 
(дату, время и т.п.).

Advanced
Это меню используется для настройки специальных функций BIOS, периферийных 
устройств, управления питанием и состояния аппаратной части ПК.

Overclock�ng
Это меню позволяет управлять тактовыми частотами и напряжениями при разгоне 
системы.

M-Flash
Используется для чтения/ прошивки BIOS с внешнего накопителя (только FAT/
FAT32).

Secur�ty
Используется для установки паролей администратора и пользователя.

Green Power
Это меню используется для режимов энергосбережения.

Boot
Используется для определения приоритет загрузочных устройств.

Save & Ex�t
Это меню позволяет загрузить значения по умолчанию BIOS или стандартные 
устройства по умолчанию в BIOS и выход из настройки BIOS с сохранением или 
без изменений.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Находясь в режиме настройки BIOS, рекомендуется выполнить следующие 
действия.

Load Opt�m�zed Defaults : Клавишами стрелки (←, →, ↑, ↓) выберите пункт [Re-
store Defaults] из меню [Save & Ex�t], нажмите <Enter>.  И на экране появляется 
сообщение, выберите [Yes] и нажмите <Enter>, чтобы загрузить настройки по 
умолчанию для оптимальной производительности системы.

1.

Setup Date/ T�me : Клавишами стрелки (←, →, ↑, ↓) выберите пункт [System 
Date]/ [System T�me] из меню [Ma�n Menu], нажмите <Enter>.  Затем установите 
дату и время в соответствующих полях.

2.

Save & Ex�t Setup : Клавишами стрелки (←, →, ↑, ↓) выберите пункт [Save 
Changes & Reboot] из меню [Save & Ex�t], нажмите <Enter>.  И на экране 
появляется сообщение, выберите [Yes] и нажмите <Enter>, чтобы сохранить 
конфигурацию и выйти из BIOS Setup.

3.
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Overclock�ng
Это меню предназначено для опытных пользователей и предоставляет 
возможности для разгона системы.

Current CPU / DRAM Frequency 
Эти пункты показывают текущую частоту CPU и скорость памяти. Только для 
чтения.

CPU Base Frequency
Этот пункт используется для регилирования частоты CPU base (в МГц).

Adjust PCI-E Frequency (MHz)
Этот пункт позволяет выбрать частоту PCI-E (в МГц).

OC Gen�e Button Operat�on
Этот пункт используется для включения/ выключения функции OC Gen�e.

Spread Spectrum
Так как тактовый генератор системной платы импульсный, то его работа вызывает 
электромагнитные помехи - EMI (Electromagnet�c Interference). Функция Spread 
Spectrum снижает эти помехи, генерируя сглаженные импульсы.

Внимание
Если у вас нет проблем с помехами, оставьте значение [D�sabled] (запрещено) 
для лучшей стабильности и производительности. Однако, если у вас возникают 
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электромагнитные помехи, выберите Spread Spectrum для их уменьшения. 
Чем больше значение Spread Spectrum, тем ниже будет уровень 
электромагнитных помех, но система станет менее стабильной. Для выбора 
подходящего значения Spread Spectrum, сверьтесь со значениями уровней 
электромагнитных помех, установленных законодательством.
Не забудьте запретить использование функции Spread Spectrum, если вы 
”разгоняете” системную плату. Это необходимо, так как даже небольшой 
дребезг сигналов тактового генератора может привести к отказу ”разогнанного” 
процессора.

Adjust CPU Rat�o
Этот пункт используется для регулировки множителя процессора (rat�o). Он 
доступен только тогда, когда процессор поддерживает эту функцию.

Adjusted CPU Frequency
Этот пункт показывает текущую частоту CPU. Только для чтения.

Adjust CPU-NB Rat�o
Этот пункт используется для регулировки частоты CPU-NB.

Adjusted CPU-NB Frequency
Этот пункт показывает текущую частоту CPU NB. Только для чтения.

DRAM Frequency
Этот пункт используется для регулировки частоты DRAM. При установке в [Auto], 
система будет определять частоту DRAM автоматически.

Adjusted DRAM Frequency
Этот пункт показывает текущую частоту памяти. Только для чтения.

HT L�nk Speed
Этот пункт позволяет установить скорость передачи по шине HyperTransport. При 
установке в [Auto], система автоматически определяет скорость шины HT.

Adjusted HT L�nk Frequency
Этот пункт показывает тактовую частоту шины HT. Только для чтения.

DRAM Voltage/ NB Voltage/ CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ CPU PLL Voltage/ 
SB Voltage/ HT L�nk Voltage/ DDR Vref Voltage/ CPU DDR-PHY Voltage/ NB PCI-E 
Voltage/ DDR VTT Voltage
Эти пункты позволяют регулировать напряжение CPU, памяти, и чипсета.

Overclock�ng profiles
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В подменю, эти пункты используются 
для сохранения текущих параметров и позволяют загрузить настройки из 
запасного профиля.

OC Retry Count
При неудачном разгоне, установка этого пункта в [1, 3] позволяет системе 
попытаться загрузиться 1/3 раза с заданной конфигурацией. Если загрузиться 
не удаласться все три раза, система восстановит настройки по умолчанию.

•

•
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CPU Spec�ficat�ons
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В подменю показана информация об 
установленном CPU.

CPU Technology Support
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В подменю показаны технологии, 
которые поддерживает  установленый CPU. Только для чтения.

MEMORY-Z
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

DIMM1~4 Memory SPD
Нажмите <Enter> для входа в подменю. Этот пункт показывает информацию об 
установленных модулях памяти.

CPU Features
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

C1E
Включите этот пункт для снижения энергопотребления CPU, когда он не 
работает. Не все процессоры поддерживают Enhanced Halt state (C1E). 

SVM Mode
Этот пункт используется для включения/ выключения режима AMD SVM 
(Secure V�rtual Mach�ne).

IOMMU Mode
Этот пункт используется для включения/ выключения IOMMU (I/O Memory 
Management Un�t) для I/O v�rtual�zat�on.

HT L�nk Control
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

HT Incom�ng/ Outgo�ng L�nk W�dth
Этот пункт определяет ширину входящей/исходящей линии HT. При установке 
в [Auto], система автоматически определяет ширину шины HT.
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Сведения о программном обеспечении
Установите в привод диск Dr�ver/Ut�l�ty (Драйверы и утилиты) из комплекта 
поставки системной платы. Автоматически запустится инсталляция. Нажмите на 
название драйвера/ утилиты и следуйте инструкциям на экране для завершения 
инсталляции. Диск Dr�ver/Ut�l�ty содержит:

Dr�ver menu (Меню драйверов): Представляет перечень доступных драйверов. 
Установите драйверы для подключения необходимых устройств.
Ut�l�ty menu (Меню утилит): Позволяет установить доступные утилиты. 
Serv�ce base menu (Меню сервисной базы): Позволяет соединить официальный 
вебсайт MSI.
Product �nfo menu (Меню продуктов): Показывает последнюю информацию о 
продуктах MSI.
Secur�ty menu (Меню безопасности): Представляет полезные антивирусные 
программы.

Внимание
Пожалуйста, посетите вебсайт MSI для получения самых новых драйверов и 
BIOS, которые позволят улучшить производительность системы.

-

-
-

-

-
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